ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 


ர்ங்ய 8 
பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சாள்பிள்ளை 
அருளிச்செய்த 


சதுச்ச்லோகீ வ்யாக்யானம்‌ 


விசார என்‌ எராகார்‌। 
எண்ணார்‌ ஏசா: share ॥ 

ஸ்ரீமத்க்ருஷ்ணஸமாஹ்வாய நமோ யாமுநஸூநவே | 
யத்கடாக்ஷை லக்ஷ்யாணாம்‌ ஸுலப, ஸ்ரீத,ரஸ்ஸதரு ॥ 

அவதாரிகை:--௩ம்‌ தர்மத்துக்கு ப்ரத,௩ம்‌ ரஹஸ்ய 
த்ரயமென்றும்‌, ஸ்லோகத்‌,வய மென்றும்‌, சதுங்ங்லோகீ 
என்றும்‌ ௩ம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ அருளிச்செய்துபோருவர்கள்‌. 
இதில்‌ திருமந்த்ரத்தாலே ஸ்வரூபமும்‌ ஸ்வரூபா நுரூபமான 
புருஷார்த்த,மும்‌ ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகையாலே, அந்தப்‌ 
புருஷார்த்த,த்துக்கு உபாயசிக்தை பண்ணுகிறது சதுங்‌ 
ங்லோகியாலும்‌, ங்லோகத்‌,வயத்தாலும்‌. இவ்விடத்தில்‌ 
சதுங்ங்லோகியால்‌ செய்கிறது என்னென்றால்‌: ௩ம்பெரு 
மாளுக்கு தேவதாந்தரங்களைக்காட்டிலும்‌ வாசி மோக்ஷ 
ப்ரத,த்வம்‌, ஜக,த்காரணத்வம்‌ என்கிற இவை; இவைதான்‌ 
எத்தாலே. வந்ததென்றால்‌; ஸ்ரீய:பதித்வகாராயணத்வங்க 
ளாலே வந்த பரத்வாதி,கு,ணங்களாலே என்கை, 
வேதார்த்த,மாயிருந்துள்ள அர்த்த,பஞ்சகத்துக்கு விவரண 
மான ஸ்ரீலவிஷ்ணுபுராணத்திற்கு......... * பர்யாலோசனம்‌ 
பண்ணியிருந்துள்ள ஆளவந்தார்‌ ஸ்தோத்ரீகரித்து, 
ஸ்ரிய:பதித்வநிப,ந்தஈமான ஸெளலப்‌,யாதி,குணங்களை அநு 
ப,விக்கிறார்‌ சதும்ங்லோகியாலே, இதில்‌ முதல்‌ ஸ்லோகத்‌ 
தால்‌ பிராட்டியினுடைய நாராயண ஸம்பரந்த,நிப;ந்த மான 
பரத்வம்‌ ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகிறது. இரண்டாம்‌ ங்லோகத்‌ 
௪ இக்குறியுள்ளவிடங்களில்‌ சில பதங்கள்‌ விட்டுப்போயிருக்கின்‌ றன. 
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ஆளவந்தார்‌ அருளிச்செய்த சதுச்ச்லோகீ ' 
னன்‌ சரள கரி ஏகக்‌ எரர்‌ 
ண feed ஈரிஎ எள எானிரிள்‌। 
படவ பட்ப பட்டம்‌ 
விரி எ ௭௭ 8 எரி சா: கள்‌ எர ஏ 
1. காந்தஸ்‌ தே புருஷோத்தம: 
பூணிபதிங்‌ றய்யா55$ஸநம்‌ வாஹநம்‌ 
வேதாத்மா விஹகே,ற்வரோ 
யவநிகா மாயா ஜக,ந்மோஹிநீ | 
ப்ரஹ்மேமாதி,ஸுரவ்ரஜஸ்‌ 
ஸத;யிதஸ்‌ த்வத்‌,த,௱ஸதாஹீக,ண: 
ஸ்ரீரித்யேவ ௪ நாம தே பகவதி 
ப்ரூம: கதம்‌ த்வாம்‌ வயம்‌ | 


தாலே அந்தப்‌ பரத்வத்தை அனுப,வித்துக்கொண்டு 
பிராட்டியுடைய புருஷகாரத்வம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
மூன்றாம்‌ ம்லோகத்தாலே இப்படிக்கொத்த ஸெளலப்யாதி, 
குணங்களையுடைய பெரிய பிராட்டியாருக்கு ஜகத்‌ 
காரணத்வத்திலும்‌ அந்தர்ப,ரவமுண்டு என்னுமிடத்தைச்‌ 
சொல்லி உபாயகீர்த்தனம்‌ பண்ணப்படுகிறது. நாலாம்‌ 
ங்லோகத்தாலே கீழ்ச்சொன்ன உபாய......... * படுவதா 
யிருந்துள்ள ப,லஸ்வரூபம்‌ நிரூபிக்கப்படுகிறது. 


1. பதவுரை:-- பகவதி -- கல்யாணகு_ணங்களால்‌ 
நிறைந்தவளே!, புருஷோத்தம:--புருஷோத்தமனான பகு 
வான்‌, தே--உனக்கு, காந்த:--பிரியனான கணவன்‌; யூணி 
பதி:--நாகங்களுக்கு அரசனான ஆதி,ஸேஷன்‌, ஸய்யா-- 
படுக்கை; வேதரத்மா--வேதுத்தை மரீரமாக உடைய 
வனும்‌, விஹகே,ஸ்வர:--புள்ளரையனுமான பெரியதிருவடி, 
ஆஸநம்‌ வாஹநம்‌--ஆஸனமாகவும்‌, வாஹனமாகவுமிருப்ப 
வன்‌; ஜக,ந்மோஹிநீ--உலகத்தை மோஹிக்கச்செய்வதான; 
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மாயா--ப்ரக்ருதி, யவநிகா- (உனக்கு) முகத்திரையாயிருக்‌ 
கிறது; ஸத,ித;:-தங்களுடைய மனைவிமாருடன்‌ கூடிய, 
ப்‌. ரஹ்மேமாதி,ஸுரவ்ரஜ:--பிரமன்‌, சிவன்‌ முதலிய தேவ்‌ 
ஸமூஹம்‌, தீவத்‌$ததாஸதராஷீக,ண:--உன்னுடைய தாஸ 
கணமாகவும்‌, தராஸீக,ண மாகவும்‌ இருக்கிறது; தே நாம ச- 
உன்னுடைய திருநாமமும்‌, ஸ்ரீ: இதி ஏவ“ ஸ்ரீ;” என்பதே 
யாயிருக்கிறது; . த்வாம்‌--(இப்படிப்பட்ட பெருமைகள்‌ 
பொருந்திய) உன்னை, வயம்‌--(அறிவிலிகளான) ௩ாங்கள்‌, 
கதம்‌ ப்‌.ரூம:--எப்படிச்‌ சொல்லுவோம்‌ ? 


வ்யா:-- ( காந்தஸ்தே புருஷோத்தம: ) பிராட்டியை 
நிரூபிக்கும்போது எம்பெருமானுடைய ஸம்ப,ந்தரநிபந்து 
. நிரூபணம்‌ பண்ணவேணும்‌. இவனையும்‌ இவளுடைய 
. ஸம்பந்த,த்தாலே . என்றும்‌ நிரூபிக்கவேண்டூம்‌. அதெங்‌ 
ஙனே? என்னில்‌: 1. “க: ஜி: நக” (க: ஸ்ரீ: ஸ்ரிய: ) 
என்றும்‌, 2, * இனன்‌ எண்களின்‌ ” (மரிய: மரியம்‌ 
| பக்தஜநைகஜீவிதம்‌) என்றும்‌, ௨ “திருவுக்கும்‌ திருவாகிய 
செல்வா?” என்றும்‌, % “என்‌ திருமகள்‌ சேர்மார்வனே 
என்னும்‌” என்றும்‌ சொல்லுகையாலே, பிராட்டியை 
நிரூபிக்கும்போ தும்‌ “*காந்தஸ்தே புருஷோத்தம: என்னும்‌ 
படியாயிறே இருப்பது, “ பர்த்தா தே புருஷோத்தம: ” 
"என்னாதே, காந்தஸ்தே புருஷோத்தம:”' என்பானென்‌ ? 
என்றால்‌: 3.“ 4888௪ எ ளோ (ராக; வோ $ர்ஹதி 
வைதேஹீம்‌ தம்‌ சேயமஸிதேக்ஷணா) என்றும்‌, 4. “ஏஏ 
எனனராஸி எவ ளளா5 - 
எனக” (ப,த,வங்காரா யணாபிமதா நுரூபஸ்வரூப 
ரூப. குண்‌ விப,வைஸ்வர்ய ஸ்ீலாத்‌யகவதிகாதியயா$ 
ஸங்க்‌,யேயகல்யாணகுணகணாம்‌) என்றும்‌, 5. “ஜிஏஜா” 
(ஸ்ரீவல்லப) என்றும்‌, 6. “வன்பிகாங்கிஜுினணா ல. 
ணார” (போகேோரபோத்காதகேளீசுளகித பகவத்‌, 
வைஸ்வரூப்யாநுபாவா) என்றும்‌, ௦ “உனக்கேற்கும்‌ 


௨ பெரியதிருமொழி 7-7-1. 6 -திருவரய்‌ 7-2-9, 6-திருவாய்‌ 10-10-6. 
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கோலமலர்ப்பாவைக்கு அன்பாகிய என்‌ அன்பேயோ |” 
என்றும்‌, &:பித்தர்‌ பனி மலர்மேல்‌ பாவைக்கு” என்றும்‌ ' 
ப்ரயோகம்‌ பண்ணுகிறார்களிறே, 


“ஹரி:” என்னுதல்‌, “விஷ்ணு:”” என்னுதல்‌ செய்‌ 
யாதே “புருஷோத்தம!” என்பானென்‌ ? என்றால்‌: 7. 
“சூள்‌ ஏணி எக எவனா மா ௭ சானளின்‌ ஏரி ஐ 
what கோ என: ராண: பனி! ஏ ன்ன 
ஈரி இன்னா ரகா. எணண?” (த்வாவிமெள புரு 
ஷெள லோகே க்ஷ்ரங்சாக்ஷர ஏவ ௪। க்ஷ்ரஸ்‌ ஸர்வாணி 
பூதாநி கூடஸ்தேர$க்ஷர உச்யதே॥ உத்தம: புருஷஸ்‌ 
தீவந்ய: பரமாத்மேத்யுதாஹ்ருத:। யோ லோகத்ரய 
மாவிங்ய பி,படர்த்யவ்யய ஈஸ்வர:॥ யஸ்மாத்‌ க்ஷ்ரம்‌ ) 
இத்யாதி; “அசித்தானது, ஸ்வரூபாந்யத ப,ாவயுக்தமா 
யிருக்கும்‌; சித்தானது ஸ்வபாவாக்யகராபாவயுக்தமாயிருக்‌ 
கும்‌; ஆக, உப,யாந்யதளப,வரஹிதன்‌ ஈஸ்வரன்‌ என்று 
கொண்டு, தனக்கு விபூ,திபூ,தமான சேதநாசேத௩ வில 
க்ஷ்ணனென்றிட்டு * புருஷோத்தம: £ என்கிறதன்றோ” 
என்கிறார்‌. 

( பூணிபதிஸ்‌ மாய்யா ) ஒரு ராஜாவுக்கு அபி,மதையா 
யிருப்பாளொருத்தி, கண்டபோது ரஸிப்பதித்தனையொழிய 
ஒரு படுக்கையில்‌ ஏறப்பெருதேயாய்த்து இருப்பது. 
அங்ஙனன்றிக்கே 4. “்‌ எனா ” 
( ப.க,வந்காராயணாபி,மதா நுரூபஸ்வரூபரூப ): என்றும்‌, 
b“ உனக்கேற்கும்‌ கோலமலர்ப்பாவை என்றும்‌, 3. 
“என்ன்‌ எ” (ராக,வோ $ர்ஹதி வைதே,.ஹீம்‌) என்றும்‌ 
.இப்படி ப்ரமாணம்‌ உண்டாகையாலே கேவலம்‌ அபிமதை 
யான மாத்ரமன்‌ நிக்கே அநுரூபையுமாயிருக்கையாலே 
அவனுக்கான படுக்கை இவளுக்கும்‌ ப்ராப்தமென்கிறார்‌. 


( பூணிபதி: ) என்கையாலே, 8. “ஏகினார்‌ ளனர்‌. 


4 திருதெடுந்தாண்டகம்‌ 18, b திருவாய்‌ 1010-6. 
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வண்‌ ஸி சண ரண ஊனினை எர ஏசா 
எள்ளி எ எண்ணல்‌”. (அகாரேணோச்யதே விஷ்ணுஸ்‌ 
ஸர்வலோகேல்வரோ ஹரி:। உத்‌;த்ருதா விஷ்ணுகா 
லக்ஷ்மீருகாரேணோச்யதே ஸதா॥ மகாரஸ்து தயோர்‌ 
தாஸ இதி ப்ரணவலக்ஷ்ணம்‌ ॥), 9. “jg ௭௩ ater 

ணட எக்‌ எக்‌ கிணி” (ப,வாம்ஸ்து ஸஹ 
வைதேஹ்யா கிரிஸாநுஷு ரம்ஸ்யதே।! அஹம்‌ ஸர்வம்‌ 
கரிஷ்யாமி) என்று சொல்லுகிறபடியே ஆத்மவஸ்துவுக்கு 
ஒரு மிதுகறே ஷத்வம்‌ பரமபுருஷார்த்தமாகையாலே, 
இங்கும்‌ வாஸுகிதக்ஷகப்ரப்‌,ருதிகளான அஷ்டமஹா 
நாகங்களுக்குப்‌ * பரிப்‌ருடனாய்‌, மேஷபூ,தருக்கும்‌ தலையா 
யிருந்துள்ள திருவனந்தாழ்வான்‌, இருக்கும்போது உன்‌ 
திருப்படுக்கை என்கிறார்‌. 

( ஆஸநம்‌ வாஹநம்‌ வேதளத்மா விஹகே,ஸ்வர: ) 10. 
“agai எனா, எனி ன்‌ சாண்‌ எத: னி ளா எ 8 
ஈரன்ஸ்ன்‌ சன்‌ எனி எள எஸ்‌ ரஷ்‌ ஒன்னை ரள: 
எண ஜி எர" (ஸுபர்ணோ5ஸி கருத்மா்‌ த்ரிவ்ருத்தே 
ஸிரோ கூஷாயத்ரம்‌ சக்ஷா: ஸ்தோம ஆத்மா ஸாம தே 
தநூர்‌ வாமதேவ்யம்‌ ப்ருஹத்‌, ரத,ந்தரே பக்ஷள யஜ்ஞா 
யஜ்ஞியம்‌ புச்சும்‌ சூந்தாம்ஸ்யங்கரரி தி,ஷ்ணியாஸ்றபரா 
யஜூம்ஷி காம) என்கிறபடியே நாகூஜாதிகளுக்கு நாயக 
னான அநந்தன்‌ திருப்படுக்கையானாப்போலே, இங்கும்‌ 
வேத;மயனாய்‌ பறவைகளுக்கு ஆதாரனாயிருந்துள்ள 
பெரிய திருவடி இவளுக்கு ஆஸ௩வாஹனங்கள்‌ என்கிறார்‌. 
அபிமதையானால்‌ படுக்கையில்‌ அணைக்க ப்ராப்தமா 
யிருக்கும்‌; ஏகாஸநத்திற்கொண்டு இருக்க யோக்யை 
யன்றிக்கேயாய்த்து இருப்பது. அங்ஙனன்‌ றிக்கே, 11. 
க்ஸ்‌ ர ட வ நோனா ன்‌ சாப ஊன்‌ Fore raaTenT 
ள்ளன”. (வைகுண்டே, து பரே லோகே ப்ரியா 
ஸார்த்தம்‌ ஜகூடத்பதி:। ஆஸ்தே விஷ்ணுரசிந்த்யாத்மா 


உ பரிப்ருடன்‌ தலைவன்‌. 
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பூத்தைர்‌ பாகவதைஸ்‌ ஸஹ॥) என்கிறபடியே இவள்‌ 
அநுகூலரூபையாயிருக்கையாலே இவனுக்கான ஆஸாமும்‌, 
வாஹனமும்‌ இவளுக்கும்‌ ப்ராப்தம்‌ என்று அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 

ஆக, இப்படி கீழ்ச்சொன்ன யுக்திகளாலே பிராட்‌ 
டிக்கு நித்ய விபூ,திஸம்ப,ந்த,ம்‌ சொல்லப்பட்டது. இனி 
மேல்‌ ஸ்லோகஸேஷத்தாலே லீலாவிபூ,தியோக,மென்ன, 
ததந்தர்வர்த்திகளாயிருந்துள்ள ப்‌ரஹ்மருத்ராதி, தேவ 
கூணங்களுடைய ஸேஷத்வமென்ன இவை சொல்லப்படு 
கிறது. அதெங்ஙனேயென்றால்‌; (யவநிகா மாயா ஐக;ந்‌ 
மோஹிநீ) 12. “ ஜனாத எதன்‌ நணாணறிாரு MET” 
(மாயாம்‌ து ப்ரக்ருதிம்‌ வித்‌,யாந்‌ மாயி௩ம்‌ து மஹேஸ்வரம்‌) 
என்றும்‌, 13. “என்‌ என ரகா 8௭” (இந்த்‌ ரோ 
மாயாபி,: புருரூப ஈயதே) என்றும்‌, 14.. ஜி ர ஏரார்‌ 
சா ளன காணா! எரி இனத என்‌ எாரிள்‌ என்க 8 
(தைவீஹ்யேஷா கு,ணமமீ மம மாயா துரத்யயா। 
மாமேவ யே ப்ரபத்யந்தே மாயாமேதாம்‌ தரந்தி தே॥) 
என்றும்‌ இத்யாதி,களாலே ப்ரதிபாதி,க்கப்பட்டிருக்கிற 
ப.கவந்மாயையன்‌ றே உனக்கு யவநிகை. ஒரு திரையின்‌ 
உள்ளிருக்கும்‌ பேரைப்‌ புறம்பிலவர்‌ காணாதபடியாய்‌, 
புறப்பட்டிருக்கும்‌ பேரை உள்ளிருக்குமவர்கள்‌ காணாதபடி 
யாயிற்று இருப்பது. அங்ஙனிருக்கையன்‌ றிக்கே (கந்‌ 
மோஹிநீ) என்று எம்பெருமானுக்குத்‌ திரோத,ாயிகையா 
யிருக்கையன்‌ றிக்கே ஜக,த்துக்குத்‌ திரோத,ாயிகையா 
யிருக்குமென்‌ கிறார்‌. 


(ப்‌, ரஹ்மேஸாதி,ஸுரவ்ரஜஸ்‌ ஸத,யிதஸ்‌ த்வத்‌,தராஸத_ாஷீ 
கண) பூலோகம்‌ தொடங்கி ஸத்யலோகபர்யந்தமாக 
மேலுள்ள லோகங்களென்ன, அதல விதல ஸுதல பாதா 
ளோத்தால ரஸாதல பேகவதீ பர்யந்தமான கீழேழு 
லோகங்களென்ன, இவற்றில்‌ காணப்பட்டுடையராயிருந்‌ 
துள்ள தே; வக$ணங்களென்ன, இவர்களுக்குக்‌ கொத்து 
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முதலிகளாயிருந்துள்ள ப்‌,ரஹ்மருத்‌ராதி,களென்ன, ஸரஸ்‌ 
வதீருத்‌ராணீபுலோமஜாப்ரப்‌,ருதிகளாயிருந்துள்ள தேவ 
ஸ்த்ரீகளென்ன, அப்ஸரோக,ணங்களென்ன, இவர்களெல்‌ 
லாரும்‌ ஆணடிமையும்‌, பெண்ணடிமையுமாயிருக்கும்‌ 
என்கிறார்‌. 
“இவையெல்லாம்‌ யதார்த்தம்‌ என்றோ? ஸ்தோத்ரம்‌ 
என்றோ? இது எங்ஙனே கூடும்படி ?” என்றால்‌: (ஸ்ரீ 
ரித்யேவ ச நாம தே) “ஸ்ரீ!” என்றன்றோ உனக்குத்‌ திரு 
நாமம்‌ என்கிறார்‌. “£இத்தாலே இவளுக்கு ஸர்வமேஷிணீ 
த்வமும்‌ தெரிவிக்கப்பட்டதோ?” என்றால்‌: “ ஸ்ரீங்‌- 
_ஸேவாயாம்‌ ?” என்கிற தாதுவாலே, தன்னையொழிந்த 
சேதநாசேதநங்களாலே ஸ்வரூபஸ்தி,திப்ரவ்ருத்திகளுக்காக 
ஆஸ்ரயிக்கப்படுகிறாள்‌ என்‌ றுகொண்டு * ஸ்ரீ: * என்கிறது, 
அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ 15. “ஷர எச்ஜாரர்‌” (ஈஸ்வரீம்‌ 
ஸர்வபூ,தாகாம்‌) என்றும்‌, 16. * என்னனா எக” (அஸ்‌ 
யேஸாகநா ஜகூத:) என்றும்‌ உண்டாகையாலே. (பகவதி) 
17. “ கனவின்‌ ஏர்‌ ஜேரரணாணரர்‌ ” (துல்யமீலவயோ 
வ்ருத்தாம்‌ துல்யாபி,ஜகலக்ஷணாம்‌) என்கிறபடியே எம்‌ 
பெருமானோடொக்க ஹேயப்ர திப,டமாயிருந்துள்ள கல்‌ 
க்‌, சொல்லப்படுகிறது. 18. “த! 
| ள்ள என எள்‌ எசான்‌ ள்ளன: ॥ 
ல அங்கும்‌ ம பன்ன என சிர 
gaa: fora: weird qo we xf woffa ௭௭ 
உபத்தம்‌ ப ணா: ॥ 
க ி்ல்ன்ள்ன்ன! எள னர்‌ fer விற்ற. 
ட்ட ணி கன்‌ Aaa எாரின்‌ ome எ: 
ன எண: ௭௭ radar: | எனிர்‌ 
என னன ஜானா: ” (மைத்ரேய! பகூவச்சடப்தூஸ்‌ 
ஸர்வகாரணகாரணே | ஸம்பர்த்தேதி ததா பர்த்தா 
பகாரோ 5ர்த்த,த்‌,வயாங்வித: ॥ நேதா கூமயிதா ஸ்ரஷ்டா 
- ககாரார்த்த;ஸ்‌ ததா முநே॥ ஐஸ்வர்யஸ்ய ஸமக்ரஸ்ய 
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வீர்யஸ்ய யமஸங்மிய:। ஜ்ஞா௩வைராக்‌யயோங்சைவ 
ஷண்ணாம்‌ ப.க, இதீரணா।! வஸந்தி தத்ர பூ,தாஙி பூதாத்‌ 
மந்யகிலாத்மநி। ஸ ௪ பூ,தேஷ்வஸேஷேஷு வக்ரார்த்‌ 
தஸ்‌ ததோ$வ்யய:।॥ ஜ்ஞாகஸக்தி ப,லைஸ்வர்‌ ரர்ய்தேஜாம்‌ 
ஸ்யஸேஷத: | ப,க,வச்ச,ப்‌,த,வாச்ய நி ர * ஹேயைர்‌ 
குணாதியி:॥ ஏவமேஷ மஹாஸ்ப்‌,தேோர மைத்ரேய! 
பகவாரிதி। பரமப்‌,ரஹ்மபூ,தஸ்ய வாஸுதே,வஸ்ய நாந்‌ 
யக:॥ தத்ர பூஜ்யபதார்த்தேக்திபரிபபாஷாஸமர்வித: | 
மப்‌,தேர$யம்‌ கோபசாரேண த்வக்யத்ர ஹ்யுபசாரத: ॥) 
என்‌ றுகொண்டு ப்ரமாணமுண்டாகையாலே. ஸ்ரீய:பதியை 
நிர்தேிக்கும்போது 19. “ ஏத எனணாரள்‌ ” (ப்ரதி, 
றது ப,கூ@வாக"ேஷபும்ஸாம்‌) என்றும்‌, 20, “வர்ணன்‌ 
ண்ண சீட” (ஸ்மர்த்தவ்யோ ப,க,வாந்‌ ஹரி:) என்றும்‌, 
21- “ஏனா ஏஸி: ஜினா” பகவாந்‌ பூதைர்‌ பரால: 
க்ரீடநகைரிவ) என்‌.றும்‌, 4. “எரர்‌ ” (ப,க,வந்‌ 
நாராயண) என்றும்‌ இப்படி வ்யவஹரிக்கவடுப்பதாயிறே 
இருப்பது, அவளை நிர்தேஸிக்கும்போது 4. “எளி நர்‌ 
ள்‌ (பஆவதீம்‌ சியம்‌ தேவீம்‌), “ஸ்ரீரித்யேவ ௪ காம 
தே பகுவதி?” என்னும்படியாயிருக்கும்‌. 


(ப்ரூம: கதஹ்‌ த்வாம்‌ வயம்‌) ஈஸ்வரகு,ணஸ்தவம்‌ 
பண்ணும்போது 22, “ ஏளன 8” (அநந்தா வை 
வேதா) என்கிற வேதங்களுமகப்பட , 23, “எனி என்‌ இன்‌ 
ளன என எக” (யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே அப்ராப்ய 
ம௩ஸா ஸஹ) என்றுகொண்டு அளவுகோல்‌ முறிந்து 
மடங்கும்படியாயிறே இருப்பது, அவன்‌ தன்னையுமகப்பட 
*சுலகித பகு,வதவைலஸ்வரூப்யையாயிருந்துள்ள உன்னை 
மந்த,மதிகளுக்கு அக்‌,ரேஸரராயிருந்துள்ள நாங்கள்‌ என்‌ 
சொல்லி வ்யவஹரிப்பது ? என்றுகொண்டு பிராட்டியி 
னுடைய பரத்வத்தை ப்ரதிபாதி,க்கிறார்‌ ஆளவந்தார்‌. 1. 
உ ஸ்ரீ குரண-4&. (ப்ரமாண எண்‌ 6) 
ஸ்தோ--21 
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னன்‌ ஈனா FT எள்ளி ஈழ: 
ளக எள ரப்‌ ஜெர்க்‌ &a:| 

ச்சர்‌ எ எ எ ணச்‌ ஈண்‌ 
சன்ன! க! என்‌! சான்‌ AeA 


2, யஸ்யாஸ்தே மஹிமாநமாத்மந 

இவ த்வத்‌,வல்லபே$பி ப்ரபு, 
நாலம்‌ மாதுமியத்தயா 

நிரவதி,ம்‌ நித்யாநுகூலம்‌ ஸ்வத: | 
தாம்‌ த்வாம்‌ தாஸ இதி ப்ரபந்ந 

இதி ச ஸ்தோஷ்யாம்யஹம்‌ நிர்ப்பபயோ 
லோகைகேங்வரி !” லோகநாத,த,யிதே ! 

தந்தே ! தவாந்தே வித,ந்‌ ॥ 


ர்க்‌ 

2, பதவுரை: லோகைகேங்வரி- லோகத்திற்கு ஒரே 
ஈங்வரியாயிருப்பவளே |, லோகநாத,த,மிதே--லோகங்களுச்‌ 
கெல்லாம்‌ ஸ்வாமியான எம்பெருமானுக்கு ப்ரியமஹிஷியா 
யிருப்பவளே! த_ந்தே--கருணாகல்பவல்லியே! யஸ்யா 
தே--எந்த உன்னுடைய, நிரவதி,ம்‌-அளவற்றதும்‌, ஸ்வத 
நித்யாநுகூலம்‌--இயற்கையாக்வே (பகவானுக்கு) எப்போ 
தும்‌ அனுகூலமாயிருப்பதுமான, மஹிமாநம்‌--பெருமையை 
ப்ரபு: த்வத்‌வல்லப,: அபி-ஈச்வரனான உன்னுடைய வல்‌ஃ 
பூனும்‌, ஆத்மந: இவ--தன்னுடைய பெருமையைப்போல்‌ 
இயத்தயா--இவ்வளவென்று, மாதும்‌ ந ௮லம்‌--அளவிட்‌ 
டறிய மாட்டானோ, தாம்‌ த்வாம்‌--அப்படிப்பட்ட உன்னை. 
தாஸ: இதி“தளஸன்‌” என்றும்‌, ப்ரபந்ந: இதி ௪-- “ரண 
மடைந்தவன்‌” என்றும்‌, தே தவாம்‌ வித;ந்‌ அஹம்‌--உன்‌ 
னுடைய கருணையை அறியும்‌ கான்‌, நிர்ப்பூய: பய 
மற்றவனாய்‌, ஸ்தோஷ்யாமி--துதிக்கிறேன்‌. 


வ்யா:-- (யஸ்யாஸ்தே மஹிமாநமாத்மந இவ த்வத்‌, வல்ல 
பேபி ப்ரபுர்‌ நாலம்‌ மாதுமியத்தயா நிரவதி,ம்‌ நித்யாநு 


க 
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கூலம்‌ ஸ்வத:) 24. “ஏனா ளர்‌ என” 
( யஸ்யாயுதாயுதாம்மாம்மே விங்வமக்திரியம்‌ ஸ்தி,தா ) 
என்றும்‌, 25. “எள்‌”... (ஸ்வஸக்திலே 
ஸோத்டத்‌,ருதபூ,தஸர்க்க,) என்றும்‌, 26. “எலி எண 
ண்ண கன்‌ எ: (மகஸைவ ஜகஷத்ஸ்ருஷ்டிம்‌ ஸம்ஹாரஞ்ச 
கரோதி ய:) என்றும்‌, 27. “ன எர்கஙிஏ ஏ ளான 
எணண ஏ” (பராஸ்ய ஸக்திர்‌ விவிதை,வ ஸ்ரூயதே 
ஸ்வாபாவிகீ ஜ்ஞா௩ப,லக்ரியா ௪) என்றும்‌, 28. “ஏவ ௫4 
எரா எனி” (ஏகோ ஹை நாராயண ஆஸீத்‌) என்றும்‌, 
29. “ஒண்‌ பே எவ்‌ என?” (திவ்யோ தேவ ஏகோ 
நாராயண! என்றும்‌, இப்படி ப்ரமாணங்களாலே ப்ரதி 
பாதி,க்கப்பட்ட பரத்வத்தை உடையவனாய்‌, உனக்கு 
வல்லபனான ஸர்வேஸ்வரனுமகப்பட, யச்ச,ப்‌,த,த்தாலே 
அவாங்மநஸகேர சரமாயிருக்கிற உன்னுடைய அ௮ளவிறக்‌ 
திருக்கிற பெருமையை இவ்வளவென்று நிரூபிக்குமளவில்‌, 
ஐ தனக்கும்‌ தன்‌ தன்மையறிவரியான்‌ ”” என்கிறபடியே 
தன்‌ வைப,வநிரூபணம்‌ பண்ணத்‌ தான்‌ மாட்டாதாப்‌ 
போலே உன்னுடைய வைபவநிரூபணம்‌ பண்ணும்போது 
அஸமர்த்த,னாயிருக்கும்‌. * ஆனால்‌ ஜகடத்துக்கு மேஷி 
த்‌,வித்வம்‌ உண்டோ ?” என்றால்‌: (நித்யாநுகூலம்‌ ஸ்வத:) 
16. “ஏவினான்‌ எரி ஈரி” (அஸ்யேமாகா ஜக;தோ 
விஷ்ணுபத்நீ) என்கையாலே ஜக,த்தைப்‌ பற்ற இவளுக்கு 
மேஷிணீத்வமும்‌, அவனைப்பற்ற ஸேஷத்வமும்‌ ப்ரதி 
பாதி,க்கப்படுகையாலே ஸேஷித்‌,வித்வமில்லை. “ஆனால்‌ 
இவனைப்பற்ற இவள்‌ மேஷபூதையாகில்‌, இவளுடைய 
வைப வரிரூபணம பண்ணவொண்ணாதே' என்னவொண் 
ணாது. அதெங்ஙனேயென்றால்‌: 30. “எனன எ: 
ஊக ஜடணகினா” (அபூர்வகாநாரஸபாவரிர்ப்பரப்ர , 
பூத்த,யா மூக்‌,த,விதத்‌,த.லீலயா) என்று அதிவித,க்த,மா 
யிருந்துள்ள க்ரீடராவைப,வத்தாலே ம “பித்தர்‌ பனிமலர்‌ 


உதிருவாய்‌ 8:4-6. ந திருதெடுத்தாண்டகம்‌ 18, 
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மேல்‌ பாவைக்கு” என்கிறபடியே ப்ரேமபரவமனாயிருக்கை 
யாலே ஸர்வஜ்ஞனாயிருந்தானேயாகிலும்‌ நிரூபிக்கமாட்‌ 
டாதேயாய்த்து இருப்பது. 


(தாம்‌ த்வாம்‌) கீழ்‌ ப்ரதிபாதி,க்கப்பட்ட பரத்வத்தை 
நிரூபகத,ர்மமாக உடையையாயிருக்கிற உன்னை என்‌ றபடி. 
(தஸ இதி) *அடியேன்‌' என்றுகொண்டு ஆஸ்ரயிக்கிறேன்‌ 
என்கிறார்‌. 15, “ஒசர எரா” (ஈஸ்வரீம்‌ ஸர்வபூ,தாகாம்‌) 
என்றும்‌, 16. * ஏன்னா ௭௪: ” (அஸ்யேஸாகா ஜக,த:) 
என்றும்‌ சொல்லுகையாலே, நமக்கு ஜகூத்தைப்‌ பற்ற 
ஸேஷிணீத்வம்‌ ஸாதாரணமன்றோ ? உமக்கு அவர்களிற்‌ 
காட்டில்‌ விறோஷமென்‌ ? என்று பிராட்டி அருளிச்செய்‌ 
தார்‌. *அவர்களிற்காட்டில்‌ நெடுவாசியுண்டே; ஸ்வரூபா நு 
"ரூபமான ஸேஷத்வபூர்வகமாக ப்ரபக்கனானேன்‌” என்‌ 
கிறார்‌, — (ப்ரபந்ந இதி ச) என்றுகொண்டு. (ஸ்தோஷ்யாம்‌ 
யஹம்‌ நிர்ப்பபய:) அதினாலே நிர்ப்ப,யனாய்க்கொண்டு 
ஸ்தோத்ம்‌ பண்ணுகிறேன்‌ என்கிறார்‌. ஸ்தோத்ரமாகிறது 
இல்லாததொன்றைச்‌ சொல்லுகையாயிருக்கும்‌. இங்குத்‌ 
தைக்கு அங்ஙனல்ல; 31. “ஏனச்னாாா % எ ஏ: 
என்னா: பூதார்த்தல்யாஹ்ருதிஸ்‌ ஸா ஹி ௩ ஸ்துதி: 
பரமேஷ்டி::) என்கிறபடியே உள்ள குணங்களைத்தான்‌ 
யதளவத்‌ ப்ரதிபாதி,க்கப்‌ போகாதேயாய்த்து இருப்பது. 
இவையும்‌ எத்தாலேயென்றால்‌ : (லோகைகேஸ்வரி) ஜக;த்‌ 
தைப்பற்ற இவள்‌ ஸேஷிணியாகையாலே. இவளுக்கு 
ஜக,த்தைப்பற்ற ஸ்வாமிநீத்வம்‌ எத்தாலே வந்ததென்றால்‌: 
(லோகநாத,த,யிதே) லோககாதனாயிருக்கிற நாராயணனுக்கு 
தி,வ்யமஹிஷியாகையாலே. 


“ இங்ஙனொத்த மேன்மையை உடையோமான 
கம்மை உம்மால்‌ பரிச்சே,திக்கப்போமோ ?? எனப்‌ 
பிராட்டி திருவுள்ளமாக, “அது ஒக்கும்‌; உம்முடைய 
மேன்மையை நிரூபித்தோமாகிலன்றோ நாங்கள்‌ ப,ங்குரதீ, 
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(சாளி)களாவது. உம்முடைய நீர்மையை நிரூபிக்கும்‌ 
போது மந்தமதிகளாயிருந்துள்ள ௮ஸ்மதராதி,களுக்கும்‌ 
ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகையிலே யோக்யதையுண்டாம்‌” 
என்கிறார்‌. (தந்தே) * கருணோஜ்ஜ்வலஸம்வர்‌ த்தி,தையா 
யிருக்கிற கற்பகக்‌ கொடியே! (தவாம்‌ தே வித;ந்‌) தயை 
யாவது,- “ஸ்வார்த்த,நிரபேக்ஷா பர துக்க; ஸஹிஷ்ணுதா?” 
என்றிறே தவயாலக்ஷ்ணமிருக்கும்படி. அங்ஙனெொத்திருந்‌ 
துள்ள உன்னுடைய தயையை அறியாநின்‌றுகொண் 
டேன்‌ என்றபடி. “அங்ஙனொத்த க்ருபை ௩ம்‌ பக்க 
ஓலுண்டோ ?” என்று திருவுள்ளமாக, 32, “ஏரார்‌ எ...... 
ளான |" (பாபாகாம்‌ வா...... நாபராத்‌,யதி ॥) என்று 
கொண்டு, எம்பெருமான்‌ தேவகார்யார்த்தமாக யாதொரு 
தி,வ்யமங்க,ளவிக்‌ரஹத்தைக்‌ கொண்டான்‌ தத$னுகூலமாக 
தேவரீரும்‌ வடிவைக்கொள்ளக்‌ கடவதாயிருக்கையாலே, 
அவன்‌ ராக,வனாய்க்கொண்டு அவதரித்தபோ து, தேவரீரும்‌ 
ஸ்ரீஜ௩கராஜன்‌ திருமகளான ஸீதையாய்க்கொண்டு 
அவதரித்து, ராவணனைப்‌ புத்ரமித்ரகளத்ராதி,களோடு 
தரைப்படுத்துகைக்காகவும்‌, ஸ்ரீ விபீ,ஷணாழ்வானை ஸ்தா 
பிக்கைக்காகவும்‌ அஸோகவனிகையிலே இருந்து, காட்டை 
வெட்டி நாடாக்கினாப்போலேயும்‌, களைபறித்துப்‌ பயிராக்கு 
மாபோலேயும்‌, அளக்நிராஸபூர்வகமாக ஸத்பாலனம்‌ 
பண்ணுகைக்காக ராவணனைக்‌ கொன்‌ றருளினவனந்தரமாக, 
தர்ஜபர்த்ஸகாதி,களைப்‌ பண்ணின ராக்ஷ்ஸிகளைக்‌ கொல்‌ 
ஓுகையிலே உத்யுக்தனாயிருந்துள்ள திருவ டியையக்‌ 
குறித்து உன்‌ பரமக்ருபையை ப்ரகடீகரித்தபடியை புத்தி, 
பண்ணிக்கொண்டு நிர்ப்பயனாய்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணினே 
னென்கிறார்‌ ஆளவந்தார்‌. % 
வை வ வ வ அ அ அ அ அவவை வ வ அ அ அ அ அஅைைடடட-- 

உ '*கருணாம்ருதஸம்வர்த்திதையான கற்பகக்கொடியே” என்று 
இவருடைய குமாரரான தாயனாராச்சான்‌ பிள்ளையின்‌ வ்யாக்வான 
பாடம்‌. 
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எச்‌ MONAT Area | 
ச எரி காள ளார்‌ 
ஆ ஆட்ட வ 
செனஏமினானகு ஏர்‌ கர்‌ FAIA 
3. ஈஷத்‌ த்வத்கருணாநிரீக்ஷண 
ஸுதராஸந்து க்ஷணாத்‌ ரக்ஷ்யதே 
நஷ்டம்‌ ப்ராக்‌ ததலாப,தஸ்‌ 
த்ரிபுவநம்‌ ஸம்ப்ரத்யநந்தோதவம்‌ | 
ங்ரேயோ ந ஹ்யரவிந்த,லோசநமந:- 
காந்தாப்ரஸாதளத்‌ருதே 
ஸம்ஸ்ருத்யக்ுஷரவைஷ்ணவாத்‌ வஸு 
ந்ருணாம்‌ ஸம்ப,ாவ்யதே கர்ஹீ9த்‌ ॥| 


3. பதவுரை: தத்‌ அலாபத: -- அந்தக்‌ கடாக்ஷம்‌ 
இல்லாமையாலே, ப்ராக்‌ நஷ்டம்‌-முன்‌ ஈசித்துக்‌ கிடந்த 
தான, த்ரிபு,வநம்‌ -- மூவுலகமும்‌, ஸம்ப்ரதி - இப்போது, 
ஈஷத்‌-சிறிதுபோது, த்வத்‌ கருணா நிர்க்ஷண ஸுதா ஸந்‌ 
துக்ஷணாத்‌ - உன்னுடைய கருணாகடாக்ஷமாகிற அம்ருத 
வர்ஷத்தினால்‌, அநந்தோதவம்‌ - அளவற்ற பெருமையை 
உடைத்தாகும்படி, ரக்ஷ்யதே -- காப்பாற்றப்படுகிறது ; 
ந்ருணாம்‌ -- மனிதர்களுக்கு, ஸம்ஸ்ருதி அக்ஷர வைஷ்ணவா 
த்‌, வஸ-- ஐஸ்வர்யம்‌, கைவல்யம்‌, பரமபதம்‌ இவைகளில்‌, 
ஸ்ரேய:--மேன்மையானது, அரவிந்த, லோசந மந: காந்தா 
ப்ரஸாதரத்‌ ௬ுதே--தாமரைக்கண்ணனின்‌ மனத்துக்கினிய 
வளான ஸ்ரீதேவியின்‌ அருளில்லாமல்‌, ந ஹி ஸம்பூா 
வ்யதே--ஏற்படாதன்றோ. 


வ்யா:-- (ஈஷத்‌ தீவத்கருணாநிரீக்ஷண்ஸுதா ஸந்து, 
க்ஷணாத்‌ ரச்ஷியதே நஷ்டம்‌ ப்ராக்‌ ததலாப,தஸ்‌ த்ரிபு,வநம்‌) 
ஏட. எனி! எலி விளார்‌! என்‌ எளி ஜார்‌ 
எண்கண்‌ | எாகாளானக்‌ 8 எனா விக்‌ எம்‌ 
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சான்‌ கன்ட ர ௩ 4 கின்‌!” (ப்ருதிவ்யப்ஸு 
ப்ரலீயதே। ஆபஸ்தேஜஸி லீயந்தே। தேஜோ வாயெள 
லீயதே। வாயுராகாமே லீயதே। ஆகாமமவ்யக்தே 
லீயதே। அவ்யக்தமக்ஷரே லீயதே | அக்ஷரம்‌ தமஸி லீயதே। 


தம: பரே தேவ ஏகீபவதி॥) என்றும்‌, 28. “எ எவ ளன: 


னனர” (௩ ப்ரஹ்மா நேமா௩:। நேமே த்யாவா 
ப்ருதி,வீ) என்றும்‌, 34. “ளிகள்‌ எண எக்‌ எள்‌ 
எ ட ணன!” (ஆநீதவாதம்‌ ஸ்வதயா ததேகும்‌ | 
தஸ்மாத்‌,தரந்யம்‌ ௩ பர: கிஞ்சகாஸ।) என்றும்‌, 35. 
ஈர எஎனகாானிக” (தத்தே,.தம்‌ தர்ஹ்யவ்யாக்ருத 
மாஸீத்‌) என்றும்‌, 36. “எள்ரர்‌ எள்ளை | 
எரர்‌ எனா ௭9௭: ॥” (ஆஸீதி,தும்‌ தமோ, தம்‌ 
அப்ரஜ்ஞாதமலஷணம்‌। அப்ரதர்க்யமவிஜ்ஞோயம ப்ரஸுப்த 
மிவ ஸர்வத:॥) என்றும்‌ உ “ஒன்றும்‌ தேவுமுலகுமுயிரும்‌ 
மற்றும்‌ யாதுமில்லாவன்று”” என்றும்‌ ஸ்ருதியோடு 
ஸ்ம்ருதியோடு ஆழ்வார்‌ பாசுரத்தோடு வாசியற ப்ரதி 
பாதிக்கிற ப்ரளயத்திலே, 37. “எரா ளா ட ளன. 
கரன்‌ ணி” (காராயணாத்‌ ப்ரஹ்மா ஜாயதே! நாரா 
யணாத்‌ ராத்ரோ ஜாயதே) னு 28. “ஏ கேன்‌ எ ன” 
(ஸ ஏகாகீ ௩ ரமேத) என்றும்‌, கட்‌ ஒப்புப்‌ 
( பஹு ஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேயேதி ) என்றும்‌, - “எ 
எனன?” (தத்‌ ஸ்ருஷ்ட்வா கி்‌ 
என்றும்‌, 35. “என்‌ ணங்‌? (தந்காமரூபாப்யாம்‌ 
வ்யாக்ரியத) என்றும்‌, 40. “gai ணன்‌ ஈர எ 
ளான கடக. என்னி”  (எர்வாணி ரூபாணி விசித்ய 
தீர: நாமாநி கருத்வா5$பி,வத,ந்‌ யதாஸ்தே) . என்றும்‌, 
41. எடி ரள ளு இனா: ணாக” (ஸர்வே நிமேஷா 
ஜஜ்ஞிரே வித்யுத: புருஷாத;தி,) என்றும்‌, 42, “ஏர ஊர 
எள்‌ எக சின்னா! HATERS என்ர 
எண ன்‌ எண்‌ என எரிக்‌: எச: அள்ளல்‌ 


2 திருவாய்‌-4-10-1. 
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சளி எனா ஏன்ன: எகளி என்க” (அப ஏவ 
ஸஸர்ஜாதெள தாஸு: வீர்யமவாஸ்ருஜத்‌। தத௲ண்ட, 
மப, வத்தை, மம்‌ ஸஹஸ்ராம்மஃஸமப்ரப,ம்‌ ॥ தஸ்மிக்‌ ஜஜ்ஜே 
ஸ்வயம்‌ ப்‌, ரஹ்மா ஸர்வலோகபிதாமஹ: | ததஸ்‌ ஸ்வயம்‌ 
பூர்‌ ப.கவாநவ்யக்தே வ்யஞ்ஜயந்நித,ம்‌। மஹாபூ,தாதி, 
வ்ருத்தெளஜா: ப்ராதுராஸீத்‌ தமோநுத;: ॥) என்றும்‌, 
& “நான்முகன்‌ தன்னொடு தேவருலகோடுயிர்‌ படைத்தான்‌” 
b “நான்முகனை நாராயணன்‌ படைத்தான்‌ நான்முகனும்‌, 
தான்முகமாய்ச்‌ சங்கரனைத்தான்‌ படைத்தான்‌” என்றும்‌ 
இப்படி ப்ரதிபாதி,க்கப்பட்ட ப்ரஹ்மா முதலான 
ஸ்ருஷ்டியை ஈஸ்வரன்‌ உகக்கும்போது 6, “எள: எள்‌ 
ஜு, கோண்‌ ஏடி எரா. 
ண்‌” (யத்‌,ப்ருபங்கா: ப்ரமாணம்‌ ஸ்திரசரரசகா 
தாரதம்யே முராரேர்‌ வேதரந்தாஸ்‌ தத்த்வசிந்தாம்‌ முரபி, 
துரஸி யத்பாத,சிஹ்றைஸ்‌ தரந்தி।) என்றும்‌, 43, “*கஜஎ- 
காணக்‌ ளி பினிகககிள்‌ ”. (உல்லாஸ- 
| பல்லவிதபாலிதஸப்தலோ கீநிர்வாஹகோர கிதநேமகடா க்ஷ - 
'லீலாம்‌) என்றும்‌ இவள்‌  கடாக்ஷ்மடியாகவாய்த்து 
உண்டாவது. 


$ இன்னமும்‌, “பிராட்டிக்கு ஜக,த்காரணத்வத்திலே 
அந்வயமுண்டோ ?”” என்று ௩டாதூரம்மாள்‌ பிள்ளானை 
ப்ரங்௩ம்‌ பண்ண, '“ஆவதென்‌ ? இவ்வர்த்த,த்தில்‌ ஸந்‌ 
தே,ஹமுண்டோ? 44, ளனர்‌ களன்‌ கன்‌ ன 
வினை |” ( ஆவாப்யாம்‌ கர்மாணி கர்த்தவ்யாநி | 
ப்ரஜாங்சோத்பாத,யிதவ்யா: ॥) என்றன்றோ இருப்பது. 
இவள்‌ ஸஹதர்ம சாரிணியன்றோ?” என்று அருளிச்‌ 
செய்தார்‌ பிள்ளான்‌. 


௨ திருவாய்‌: 410-1. b நான்முகன்திருவந்தாதி-1, 
- $ இந்த ஐதிஹ்யம்‌ பண்டை வை வ்யாக்யானத்‌ 
திலும்‌ காணப்படுகிறது. 
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ஆக, இப்படி ஸ்ருதிஸ்ம்ருதிகளென்ன, ஆழ்வார்‌ 
பாசுரமென்ன, இவற்றை.அடியொற்றினவர்‌ பாசுரமென்ன 
இவற்றாலே ஈஸ்வரன்‌ 38. *எ$ண எக கர்‌ எரிக்‌” 
( ததை,க்ஷித பஹு ஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேயேதி) என்று 
ஸ்ருஷ்டிக்கக்கடவதாகப்‌ பார்த்தருளினபோது, (ஈஷத்‌ 
த்வத்கருணாநிரிக்ஷண£ஸுத ஈஸந்து க்ஷணுத்‌ ரக்ஷ்யதே) அவன்‌ 
பார்வைக்கு அனுகூலமாய்‌, கருணாஜலபரிபூர்ணமாயிருக்‌ 
துள்ள உன்னுடைய கடாக்ஷவிக்ஷேபங்களாலேயன்றோ 
ஜக்ூத்து ரக்ஷிக்கப்படுகிறது. (நஷ்டம்‌ ப்ராக்‌ ததலாப,த:) 
அம்ருதஜலவர்‌ஷங்களாயிருக்கிற அந்தக்‌ கடாக்ஷமின்‌ றியே 
இருக்கையாலேயன்றோ 45. “எஏண்‌எ எ ௭௭௫” (அஸந்நேவ 
ஸ பவதி) என்கிறபடியே ௩ாமரூபவிபாகள௩ர்ஹமாய்க்‌ 
கொண்டு இருந்தது. (ஸம்ப்ரத்யநந்தோத;யம்‌ ) கடுங்‌ 
கோடையிலே நொந்த பயிர்‌ மேக,மேறி வர்ஷித்தால்‌ 
தேறுமாபோலே, நீர்‌ பார்த்தருளுகையாலே இப்போது 
அ௩ந்தோதயமாய்த்து. “ஆவதென்‌?” என்றால்‌: மஹீமஹீ 
த,ரஜலறிதி. ரூபமான ஜக,த்தென்ன, ததந்தர்வர்த்திகளான 
தேவதிர்யங்மநுஷ்யஸ்தாவரரூபமான சதுர்விததேஹ 
ப்ரஷவேவேறம்‌ பண்ணியிருக்கிற ஆத்மகோடிகளென்ன, 
இவற்றை உடைத்தாயிற்று. 


(ஸ்ரேயோ ந ஹ்யரவிந்த,லோசநமநஃகாந்தாப்ரஸாதாத்‌ 
ருதே) 46, “என என ஈண்‌ நாகினி” (தஸ்ய 
யத கப்யாஸம்‌ புண்டரீகமேவமக்ஷிணீ) என்றுகொண்டு 
ஈங்வரனுடைய உத்புல்லமான தாமரைப்பூப்போலே 
இருந்துள்ள திருக்கண்மலரில்‌ அழகு. 47. “ஏன: ௬ 
ணா!” (மத்ஸ்ய: கமலலோச௩:) என்றும்‌ 48. “ஏகா: 
குரவன்‌” (மஹாவராஹ: ஸ்புட்பத்மலோசந) என்‌ 
றும்‌, ௧9. “என்‌ என்ன்ன? (ராமோ ராஜீவலோசஈ: ) 
என்றும்‌, 50. “தண: காலின்‌: (க்ருஷ்ண: கமலலோச௩:) 
என்றும்‌ இப்படி மத்ஸ்யமநுஷ்யாதி,விக்ரஹபரிக்ரஹம்‌ 
ஸ்தோ22 
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பண்ணினாலும்‌ கண்ணை மறைக்கப்போகாதேயிறேயிருப்‌ 
பது. ஸர்வாங்க,ங்களும்‌ மறையும்படியாகக்‌ கவசமிட்டா. 
லும்‌ கண்ணைக்‌ கவசமிடுவானிலனிறே. ஆக, தாமரைக்‌ 
கண்ணன்‌ என்கையாலே இவனுக்கு! அவாப்தஸமஸ்த 
காமத்வம்‌ சொல்லப்பட்டது. 


( அரவிந்த,லோசநமந:காந்தா ) இங்ஙனொத்த வைப, 
வத்தை உடையனாயிருந்துள்ள ஈஸ்வரனுடைய திருவுள்‌ 
ளத்திற்கு உகப்பைப்‌ பண்ணுமவளாயிருக்கும்‌. “ப,ர்யை” 
என்னாதே “காந்தை” என்பானென்‌? என்றால்‌: “உனக்‌ 
கேற்கும்‌ கோலமலர்ப்பாவைக்கன்பாகிய என்‌ அன்‌ 
பேயோ!” என்றும்‌, பித்தர்‌ பனிமலர்மேல்‌ பாவைக்கு?” 
என்றும்‌, 51. “எனா னை எனன எனர்‌ எனா 
(அஸ்யா தே,வ்யா ம௩ஸ்தஸ்மிம்ஸ்தஸ்ய- சாஸ்யாம்‌ ப்ர 
திஷ்டி,தம்‌) என்றும்‌ ப்ரமாணமுண்டாகையாலே காந்தா 
ஸப்‌,த,ப்ரயோகம்‌ பண்ணுகிறார்‌. (ப்ரஸாதரத்‌,ருதே) இங்ங 
னெத்திருந்துள்ள இவளுடைய ப்ரஸாத,த்தையொழிய. 


(ஸம்ஸ்ருத்யக்ஷரவைஷ்ணவாத்‌,வஸு ந்ருணாம்‌ ஸம்பரவ்‌ 
யதே கர்ஹிசித்‌) ஸம்ஸ்ருதியாவது ஐஸ்வர்யம்‌; அக்ஷர 
மாவது கைவல்யமோக்ஷம்‌; வைஷ்ணவாத்‌,வா வாகிறது,-- 
52, “qe க என ராரா?” (௩ ௪ புராவர்த்ததே। 
௩ ௪ புநாளித்ததே॥) என்றும்‌, 53. “எண்‌: என்‌ ர்‌” 
(தத்‌, விஷ்ணோ: பரமம்‌ பத;ம்‌) என்றும்‌. 6 “பிணைகொடுக்கி 
லும்‌ போகவொட்டார்‌”” என்றும்‌, இப்படி ங்ருதியோடு, 
ஆழ்வார்‌ பாசுரத்தோடு வாசியற ப்ரதிபாதி,க்கிற பரம 
பதும்‌ ஆக, இவ்வழிகளில்‌ அரவிந்தலோசநம௩:காந்தை 
யுடைய ப்ரஸாத,த்தையொழிய மநுஷ்யரில்‌ வைத்துக்‌ 
“கொண்டு ஒருவருக்கும்‌ ஸ்ரேயஸ்‌ வாராது என்கிறார்‌ 
ஆளவந்தார்‌, 8. 


3 திருவாய்‌ 10-10-6. b திருநெடு-18. எ பெரியாழ்‌-திரு 4-5-2, 
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எனவ ஈர்‌ னா ள்‌ ஸ்‌ 

ஏர்‌ எரி ஈசர்‌ ள்‌ ஏதா | 
எனி எனச்‌ ணன்‌ னர்‌ என்‌ எ: 

வடக டபய்பபபபம்‌ பதற 


4. மாந்தாநந்த,மஹாவிபூ,இ 

பரமம்‌ யத்‌ ப்ரஹ்ம ரூபம்‌ ஹரே: 
மூர்த்தம்‌ ப்ரஹ்ம ததோ$பி 

தத்ப்ரியதரம்‌ ரூபம்‌ யத,த்யத்,பு,தம்‌ | 
யாந்யந்யாநி யதராஸாுகம்‌ 

விஹரதோ ரூபாணி ஸர்வாணி தாந்‌- 
யாஹு: ஸ்வைரநுரூபரூபவிப,வைர்‌ 

களடோபகூடராநி தே॥ 


4. பதவுரை-ஙாந்த-ஷடூ;ர்மிகள ற்‌ றதாய்‌, ஆநந்த 
ஆரந்தமயமாய்‌, மஹாவிபூ,தி பெரிய விபூ,திகளை உடைய 
தூய்‌, _பரமம்‌-தனக்கு மேலானதற்றதாய்‌, ப்ரஹ்ம 
பெரிதாயிருப்பதாலும்‌, (பிறரைப்‌) பெரிதாகச்‌ செய்வ 
தாலும்‌ ப்‌,ரஹ்மறப்‌,த,த்தாலே சொல்லப்படுவதாயிருக்‌ 
கும்‌, ஹரே: யத்‌ ரூபம்‌--ஹரியினுடைய யாதொரு ஸ்வரூப 
முண்டோ, தத: ௮பி--அதைக்காட்டி லும்‌, தத்ப்ரியதரம்‌— 
அந்த ப,க,வானுக்கு மிகவும்‌ பிரியமாயிருப்பதும்‌, மூர்த்தம்‌ 
கண்ணால்‌ காணக்கூடியதும்‌, ப்‌,ரஹ்ம--ப்‌,ரஹ்மஸப்‌,த,த்‌ 
தால்‌ சொல்லப்படுவதும்‌, அத்யத்‌,பு,தம்‌--மிகவும்‌ அத்‌,பு,த 
மானதுமான, ரூபம்‌ யத்‌-யாதொரு ரூபம்‌ உண்டோ, 
யதபாஸுகஹ்‌ விஹரத:--இஷ்டப்படி விளையாடும்‌ எம்பெருமா 
னுக்கு, அந்யாநி ரூபாணி யாநி- மற்றும்‌ யாவை சில 
ரூபங்களுண்டோ, தாநி ஸர்வாணி-அந்த ரூபங்களெல்‌ 
லாம்‌, தே--உனக்கு, ஸ்வை: அநுரூபரூபவிப,வை:அஸா 
தாரணங்களாய்‌ தகுந்தவையாயிருக்கும்‌ தி,வ்ய ரூபங்க 
ளால்‌, களடே௱பகூஷடராநி ஆஹு:-௩ன்றாக ஆலிங்கனம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டவையென்று (ப்ரமாணங்கள்‌ ) சொல்லுகின்‌ றன. 
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வ்யா:-- (ஸாந்தாநந்த,மஹாவிபூ தி பரமம்‌ யத்‌ ப்‌,ரஹ்ம 
ரூபம்‌ ஹரே:) றாந்தியாவதென்னென்றால்‌, -- 54, “எள: 
ணர்‌ எ எகரில்‌ எளி! ஈடு" ( அறகாயா5பி 
பாஸே ௪ . மோகமோஹெள ஜராம்ருதீ। ஷடூர்மிபி,ர்‌ 
விஸாத்‌,தா) என்றுகொண்டு ஸ்ருதியில்‌ சொல்லப்பட்டபடி 
ஷடூரர்மிரஹிதமாயிருக்குமென்‌ றபடி. இன்னமும்‌, 55. “எ 
கள்ளன்‌ afcorafasrafi: எ: எசார்‌ எரர்‌ TEAST 
னா” (அப்க்ஷயவிகாணாப்‌,யாம்‌ பரிணாமர்த்தி,ஜக்மபி,: | 
வர்ஜித: மமக்யதே வக்தும்‌ யஸ்ஸத_$ஸ்தீதி கேவலம்‌॥)என்‌ று 
கொண்டு பராறர ப்ரஹ்மர்ஷியாலே ப்ரதிபாதி,க்கப்பட்ட 
ன ஷட்‌,ப,வவிகாரர ஹிதம்‌ என்கிறீதாகவுமாம்‌. (ஆநந்த, 

. “அன்ாாசாள்‌ ஏன எற்‌ எனா” (ஜ்ஞாகாகந்துமயம்‌ 
ற ஸ்வரூபம்‌ பரமாத்ம௩:) என்கிறபடியே, ஆகந்த,ரூப 
மாயிருக்கும்‌. *ஆகஈந்த,ரூபமாயிருக்கையாவதென்‌?” என்‌ 
றல்‌: தன்னைத்‌ தான்‌ அநுப, னம்அனா ர்‌டட ஸுகராவஹமா 
யிருக்கை. (மஹரீவிபூ,தி) 57. “எசான்‌: எ ள்‌ 
ஜூணள௭। எ எச்ச என்ன்‌ ௭௭ கன்ன ளை: |” (அங்கு,லஸ்‌ 
யாஷ்டபாகோ$பி ௩ ஸோ$ஸ்தி முநிஸத்தம। ௩ ஸந்தி 
ப்ராணிநோ யத்ர கர்மப,ந்த, நிபந்தநா:॥) என்றுகொண்டு 
மஹர்ஷியாலே ப்ரதிபாதிக்கப்படுகையாலே, யாதோ 
ரிடத்தில்‌ ஜீவஸமூஹமுண்டு, அங்கே பரமாத்மஸங்நிதி, 
உண்டாயிருக்கும்‌. அதெங்ஙனேயென்னில்‌: 58. “ஏனானா 
எம்‌ என ரளி எரர்‌!” (யஸ்யாத்மா மரீரம்‌। யஸ்ய 
ப்ருதி,வீ மரீரம்‌|) என்றுகொண்டு ப்ரமாணமுண்டாகை 
யாலே. மரீரத்தையொழிந்தன்றிறே ஸரீரியிருப்பது. 
ஆக, “மஹாவிபூ,தி” என்று திவ்யாத்மஸ்வரூபத்தி 
னுடைய விபு,த்வம்‌ ப்ரதிபாதி,க்கப்பட்டது. 


(பரமம்‌) “பரோ மா$ஸ்யேதி பரம: என்கிறபடியே 
இதுதன்னுடைய நிருபமத்வம்‌ ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகிறது, 
“இதுக்கு ப்ரமாணமென்‌?' என்றால்‌: 59. “எ என 
ஊர?” (௩ தத்ஸமைங்சாப்யதி,கங்ச த்‌,ருங்யதே,) 60. 
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“q எண்‌ ஈன்‌ னான எ எ Ra” 
(௩ ஸந்த்‌ ரே திஷ்ட,தி ரூபமஸ்ய ௩ சக்ஷுஷா பஸ்யதி 
கங்சை௩ம்‌) ௨ “ஒத்தார்‌ மிக்காரையிலையாய மாமாயா |” 
என்றுமுண்டாகையாலே. யச்ச,ப்‌,த,த்தாலே 61. “ஏனா. 
சான்‌ ( வசஸாமாத்மஸம்வேத்‌,யம்‌ ) என்கிறபடியே 
இதுதன்னுடைய அவாங்ம௩ஸகேராசரத்வம்‌ ப்ரதிபாதி,க்‌ 
கப்படுகிறது. (ப்ரஹ்ம) 62. “ஏரனகர்னானான என ஈணளிலி 
(ப்ருஹத்த்வாத்‌ ப்‌,ரும்ஹணத்வாச்ச ப்ரஹ்ம இத்யபி,தீ, 
யதே) என்று சொல்லுகிறபடியே, கீழ்ச்சொன்ன மஹா 
விபூதிறப்‌,த,த்தாலே ஆர்த்தமாக ப்ரதிபா தி,க்கப்பட்ட 
தி,வ்யாத்ம ஸ்வரூபவிபு,த்வம்‌ ப்‌,ரஹ்மஸப்‌,த,த்தாலே மாப்‌, 
தமாக ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகிறது. ஆக, இப்படிப்‌ பூர்வ 
பாதத்தாலே ஷடூர்மிரஹிதமாய்‌, தனக்கு ஸுகர£வஹ 
மாய்‌, நிருபமமாய்‌, அவாங்மகஸ கோேசரமாய்‌, ப்‌. ருஹத்த்வ 
ப்‌ ரம்ஹணத்வகு,ணயோகியாயிருக்கிற  தி,வ்யாத்மஸ்வ 
ரூபம்‌ ப்ரதிபாதி,க்கப்பட்ட து. 

இனி, உத்தரவாக்யத்தாலே தி,வ்யமங்க,ளவிக்ரஹம்‌ 
ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகிற து. (மூர்த்தம்‌ ப்‌,ரஹ்ம ததோ பி தத்ப்ரிய 
தரம்‌ ரூபம்‌ யத,த்யத்‌,பு,தம்‌)கீழ்‌ ப்ரதிபா தி,க்கப்பட்ட அமூர்த்த 
மான ப்ஏஹ்மத்திற்காட்டில்‌ ப.கூவானுக்கு அத்யந்தம்‌ ப்ரீதி 
ப்ரகர்ஷஜ௩கமாய்‌, மூர்த்தமாய்‌, ப்‌,ரஹ்ம ஸப்‌,த,வாச்யமாய்‌, 
அத்யாஸ்சர்யமாயிருக்கிறது யாதொரு திவ்யமங்க,ள 
விக்ரஹம்‌ அது ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகிறது. “விக்ர ஹோ... .*?” 
என்றும்‌, 63. “எகரி & எக” (அரூபீ ஹி ஐநார்த்தா:) 
என்றும்‌, 64. எர எ எசா? (௩தே ரூபம்‌ ௩ சாகார:) 
என்றும்‌ இப்படி ஈஸ்வரனுக்கு விக்‌, ரஹமில்லையென் று 
கொண்டு ப்ரமாணங்கள்‌ உண்டாயிருக்க, திவ்யம்‌ ஸ்வ 
ரூபம்‌ என்றும்‌, தி,வ்யமங்க,ளவிக்‌,ரஹமென்றும்‌ எங்ஙனே ? 
என்று இப்படிச்சொல்லுவார்‌ வேதரந்தநிஷ்ட, ருடைய 
கோஷ்டியில்‌ பஹிஷ்க்ருதரான பேரிறே. “*ஆவதென்‌ ? 
உ திருவாய்‌ 2-3-2, உ இந்த ப்ரமாணம்‌ தெளிவாக விளங்கவில்லை , 
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சோத்‌,யம்‌ பண்ணினால்‌ பரிஹரிக்குமித்தனையொழியப்‌ பரி 
வாதி,யாநின்‌ நீர்‌. இப்படி ப்ரமாணமுண்டோ?” என்றால்‌,-- 
உண்டு. அதெங்ஙனேயென்றால்‌ : 46. “ஏ ஊன்ணான்‌ 
இரச: ருள்‌ ஒர்‌” (ய ஏஷோந்தராதி,த்யே ஹிரண்மய: 
புரஷோ த்ருங்யதே 41, “எர ஈர என்‌ இன: 
ஏரண?” (ஸர்வே நிமேஷா ஜஜ்ஞிரே வித்பயுத: புருஷா 
த;தி) 65. * எரர்‌ சான: எனாது” (ஆதி,த்யவர்ணம்‌ 
தமஸ: பரஸ்தாத்‌ 66. “ன்ன என்னாமா 
ளான: - கர, ஏகதா, fd 
என்‌ ராரா: ” (த்‌ யேயஸ்ஸத;ா ஸவித்ருமண்‌ 
ட,லமத்‌,யவர்த்தீ நாராயணஸ்‌ ஸரஸிஜாஸ௩ஸங்நிவிஷ்ட: | 
கேயூரவாந்‌ மகரகுண்டலவாந்‌ கிரீடீ ஹாரீ ஹிரண்மய 
வபுர்‌ த்ருதமங்க, சக்ர: ॥), 67. “க்களின்‌ எளா௱- 
௭௭௭” ( கிரீடகெளஸ்துப,த,ரம்‌ மித்ராணாமப,யப்ரதம்‌ ), 
௩. * நீண்டபொன்மேனியொடும்‌ நிறைந்தென்னுள்ளே 
நின்றொழிந்தான்‌”” என்றுகொண்டு இப்படி ப்ரமாண 
முண்டாகையாலே உன்னுடைய அபிமதம்‌ ஸித்‌,தியாது. 


(யாந்யந்யாநி யதராஸுக,ம்‌ விஹரதோ ரூபாணி ஸர்வாணி) 
68. “எள்‌ எகள இனன்‌” (அஜாயமாநோ ப,ஹுதா 
விஜாயதே) என்றும்‌, % “பிறப்பில்‌ பல்‌ பிறவிப்‌ பெருமான்‌”” 
என்றும்‌ இப்படி ப்ரமாணமுண்டாகையாலே ஜநிஜராதி, 
துரிததூரனாயிருந்துள்ள ஸர்வேஸ்வரன்‌ தன்னுடைய 
ஸெளலப்யம்‌ என்கிற குணத்தை ஒப்பமிடுகைக்காக, 
38. “ஏத னர்‌ எனி” (பஹு ஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேய) என்‌ 
றும்‌ 69. “ஏர ளன; ஜினா வர்கா: | 
சான்‌ எரர்‌ ஏ |” (ஏஷ நாராயண: ஸ்ரீமாந்‌ க்ஷீரார்ணவ 
நிகேத௩௩: | நாகூபர்யங்க முத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாகதோ மதுராம்‌ 
புரீம்‌॥) என்றும்‌, 70. “எ % ள்‌ எனன எள 
என்‌ என்‌ அக ஹி னன!” (ஸ ஹி தேவை 
ருதீர்ணஸ்ய ராவணஸ்ய வதார்த்தியி:। அர்த்திதோ 
உதிருவாய்‌ 5-5-7. திருவாய்‌ 2-9-5. 
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மாநுஷே லோகே ஜஜ்ஜே விஷ்ணுஸ்‌ ஸநாத௩:॥)) 71. 
“ள்ளன ஜி ஏர்‌” (ஸம்பவாமி யுகே, யுகே) என்றும்‌, 
2. “ சனாரசினரோன்கள்க: எற னான்‌” (இச்‌ 
சரக்‌ ருஹீதா5பி,மதோருதே,ஹஸ்‌ ஸம்ஸாதி,தா5மேஷ 
ஜகத்‌,தி,தோ$ஸெள) என்றும்‌, 72. “ இனா” 
(விஷ்ணுத்வமுபஜக்‌,மிவாந்‌ என்றும்‌ இப்படி ப்ரமாண 
முண்டாகையாலே, அதி,திக்கு த்‌ வாதஹபுத்ரனாய்க்‌ 
கொண்டு அவதரித்த அவதாரத்தோடும்‌, “தயரதன்‌ 
பெற்ற மரதக மணித்தடம்‌'' என்கிற ராமாவதாரத்‌ 
தோடும்‌, ॥ “மண்ணின்‌ பாரம்‌ நீக்குதற்கே வடமதுரைப்‌ 
பிறந்தான்‌?” என்கிறபடியே தேவகார்யார்த்தமாக அவ 
தரித்தருளின ராமக்ருஷ்ணாத்‌,யவதாரங்களோடும்‌ வாசியற. 


(தாந்யாஹு: ஸ்வைர நுரூபரூபவிப,வைர்‌ களடே௱பகூடநி 
தே) 73. “ ஏாஏனினனளின எளி கணண | என்று 
என்த இணி ॥" ராக, வத்வே5$ப,வத்‌ ஸீதா 
ருக்மிணீ க்ருஷ்ணஜந்மகி। அந்யேஷு சா$வதாரேஷு 
விஷ்ணோரேஷா 5௩பாயிநீ ॥) என்கிறபடியே அவ்வோ அவ 
தாரவிக்‌,ரஹங்களுக்கு அநுரூபமான உன்னுடைய அவ்வோ 
அவதாரங்களிலுண்டான தி,வ்யமங்களவிக்‌,ரஹத்தாலே, 
74, “ஏச சினா ஏரோ எரர்‌ ஏன” (உபேதம்‌ ஸீதயா 
பூயஸ்‌ சித்ரயா மாமி௩ம்‌ யதா) என்றும்‌, 75, “எள்‌ 
ரண்‌” (பூர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே) என்றும்‌ இப்படி 
ப்ரமாணமுண்டாகையாலே கராட,மாக ஆலிங்களும்‌ பண்‌ 
ணும்படியிறே இருப்பது, ஆக, இந்காலு ற்லோகத்தால்‌ 
லக்ஷ்மீவிமிஷ்டமான வஸ்‌ துவ உபேயமாகக்கடவது 
என்றத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ ஆளவந்தார்‌. 

ஆளவந்தார்‌ இருவடிகளே மரணம்‌. 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை இருவடிகளே மரணம்‌. 
பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்த. 
சதுற்ம்லோ8 வ்யாக்வாரம்‌ முற்றிற்று. 
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ஸ்ரீமதே த்‌ நம: 


TIES. 


சதுச்ச்லோக்‌ வ்யாக்யான 
பக்‌ 


ஸ்தோத்ரரத்நம்‌-12. 

சச “45, 
ஸ்தோ. ப்ர. (268). 
ப.கவந்நாராயணாபிமதாநுரூப ஸ்வரூபரூப கு,ணவிப,வை 
ங்வர்ய ஸீலாத்‌,யநவதி காஇறயா$ஸங்க்‌,யேய கல்யாண 
குணகணாம்‌ பத்‌_மவநாலயாம்‌ ப,க,வதம்‌ ஸ்ரியம்‌ தேவீம்‌ 
நித்யாநபாயிநீம்‌ நிரவத்‌,யாம்‌ தே,வதே,வஇ,வ்பமஹிஷீம்‌ 
௮இலஜக,ந்மாதரம்‌ அஸ்மந்மாதரம்‌ அறரண்யறரண்‌ 
யாம்‌ அநந்யாரண: மறரணமஹம்‌ ப்ரபத்‌,யே || 
[ப.க,வானான நாராயணனுக்கு இஷ்டமாகவும்‌, தகுந்த 
தாகவுமுள்ள ஸ்வரூபம்‌, ரூபம்‌, (ரூப) குணம்‌, விபூதி, 
ஐஸ்வர்யம்‌, மீலம்‌ முதலான எல்லையற்றமேன்மையை 
யுடையவையும்‌, கணக்கற்றவையுமான கல்யாணகுண 
கணங்கள்‌, இவற்றை உடையவளும்‌, பத்மவனத்தை 
இருப்பிடமாக உடையவளும்‌, பூஜிக்கத்தக்கவளும்‌, எப்‌ 
போதும்‌ (எம்பெருமானை விட்டு) அகலகில்லா தவளும்‌, 
தேராஷமற்றவளும்‌, தேவதேவனான எம்பெருமானுடைய 
திவ்யமஹிஷியும்‌, எல்லாவுலகிற்கும்‌ தாயாயிருப்பவளும்‌, 
(விசேஷமாக) எனக்குத்‌ தாயாயிருப்பவளும்‌, கதியற்றவர்‌ 
களுக்கு கதியாயிருப்பவளுமான ஸ்ரீதேவியை, . (வேறொரு) 
கதியற்ற அடியேன்‌ ॥ரணமடைகிறேன்‌.] 


5. ஸ்ரீவல்லப, 
[பெரியபிராட்டியாருக்கு வல்லபனாயிருப்பவனே |] 


pur 


4, ஈரடி க்ஷத்யம்‌-1, 5. மரணாகஷதி கஷத்யம்‌- 6, 
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6; யத்ப்ரூபங்கள: ப்ரமாணம்‌ 
ஸ்திறசரரசநாதாரததம்யே முராரே: 
வேதரந்தாஸ்‌ தத்வசிந்தாம்‌ 
- முரபிகுஏஸி யத்பாதலிஹ்நைஸ்‌ தரந்தி | 
போகோபோத்‌,கதகேளீசுள8த 
பகவத்வைங்வரூப்யாநுப,ாவா , 
ஸா ந: ஸ்ரீராஸ்த்ருணீதாமம்ருத 
லஹரித,லங்க,நீயைர பாங்கை;: ॥ 
[முராரியின்‌ ஸ்தாவர்ஜங்கமாத்மகமான ஜகத்ஸ்ருஷ்டி 
யில்‌ உயர்வுதாழ்வுகளுக்கு எவளுடைய புருவநெரிப்பு 
காரணமாயிருக்கிறதோ. முராரியின்‌ திருமார்பில்‌ எவ 
ளுடைய திருவடியடையாளங்களைக்‌ கண்டு வேதாந்தங்‌ 
கள்‌ பரதத்வவிசாரணையை முடிக்கின்றனவோ, பகவா 
னுடைய விஸ்வரூபாநுபவத்தையும்‌, தன்னுடைய போகா 
ரம்பமாகிற விளையாட்டாலே கையளவாக ஆக்குபவளான 
அந்த ஸ்ரீதேவி, அம்ருதக்கடலலைகளை வென்ற கடாக்ஷங்‌ 
களாலே என்னைக்‌ குளிப்பாட்டுவாளாக.] 

7. தூ வாவிமெள புருஷெள லோகே க்ஷரஸ்சாக்ஷர ஏவ ச॥ 
க்ஷ்ரஸ்‌ ஸர்வாணி பூ,தாநி கூடஸ்தேரா5க்ஷர உச்யதே ॥ 
உத்தம: புருஷஸ்‌ த்வந்ய: பரமாத்மேத்யுதரஹ்ருத: | 
யோ லோகத்ரயமாவிஸ்ய பி,ப,ர்த்யவ்யய ஈஸ்வர: || 
யஸ்மாத்‌ ச்ஷரமததோ5ஹமக்ஷராத,பி சோத்தம: | 
அதோ5ஸ்மி லோகே வேதே, ச ப்ரதி,த: புருஷோத்தம: ॥ 

[கரன்‌ என்றும்‌, அக்ஷரன்‌ என்றும்‌ லோகத்தில்‌ 
புருஷர்கள்‌ இருவிதமானவர்கள்‌, எல்லாபூதங்களும்‌ 
க்ஷரனாகும்‌. கூடஸ்தனான முக்தாத்மா அக்ஷரனெனப்‌ 
படுகிறான்‌. எவனொருவன்‌ மூவுலகங்களிலும்‌ நுழைந்து 
(அவற்றை)  தரரிப்பவனாகவும்‌, குறைவற்றவனாகவும்‌, 
நியமிப்பவனாகவும்‌ ' பரமாத்மா என்று சொல்லப்படுபவனா 
கவும்‌ விளங்குகிறானோ, . அந்தப்‌ புருஷோத்தமன்‌ (முன்‌ 
6. ஸ்ரீகுணரத்நகோசம்‌-4. 7. கீதை 15-16, 17, 18. 
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சொல்லப்பட்ட புருஷர்களைக்காட்டிலும்‌) வேறுபட்டவன்‌. 
கான்‌ ஞானத்தில்‌ ஏற்றக்குறைவுகளுள்ள்‌ க்ஷரபுருஷனை 
அதிக்ரமித்திருப்பதாலும்‌, ஞானத்தில்‌ ஏற்றக்குறைவு 
களற்ற முக்தபுருஷனைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனாயிருப்ப 
தாலும்‌, ஸ்ருதியிலும்‌. ஸ்ம்ருதியிலும்‌ புருஷோத்தமனென்று 
பிரஸித்தி பெற்றிருக்கிறேன்‌.] 

8. அகாரேணோச்யதே விஷ்ணுஸ்‌ ஸர்வலோகேஸ்வரோ ஹரி:। 
உத்‌,த்‌,ருதா விஷ்ணுநா லக்ஷ்மீருகாரேணோச்யதே ஸதா ॥ 
மகாரஸ்து தயோர்‌ தாஸ இதி ப்ரணவலக்ஷணம்‌ ॥ 

[ஸர்வலோகங்களுக்கும்‌ ஈச்வரனும்‌ ஹரியென்றும்‌, விஷ்ணு 
என்றும்‌ சொல்லப்படுபவனுமான எம்பெருமான்‌ அகாரத்தி 
னால்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌. விஷ்ணுவினால்‌ (மார்பில்‌) எப்போ 
தும்‌ த.ரிக்கப்பட்டிருப்பபளான லக்ஷ்மி உகாரத்தினால்‌ 
சொல்லப்படுகிறாள்‌. அவர்களுக்கு தாஸனான ஜீவன்‌ மகார 
வாச்யன்‌ என்பதே ப்ரணவத்தின்‌ லக்ஷணம்‌.] 

9. ஸ்தோ. ப்ர. (28). 

10. த்ரிவ்ருத்‌ தே ஸறிரோ காயத்ரம்‌ க்ஷ: ஸ்தோம ஆத்மா 
ஸாம தே தநூர்‌ வாமதேங்யம்‌ ப்‌,ருஹத்‌ ரத;ந்தரே 
பக்ஷெள யஜ்ஞா யஜ்ஞியம்‌ புச்சூம்‌ ச,ந்த,ாம்ஸ்யங்க,ாநி 

. இஸ்ஷ்ணியா: முப; யஜூம்ஷி நாம। 

[வேதத்தின்‌ பல பாகங்களை கருடனுடைய பல அவயவங்க 

ளாகக்‌ கூறுவது இந்த மந்த்ரம்‌.] 

11. ஸ்தோ. ப்ர. (249), 

12. மாயாந்து ப்ரக்ருதிம்‌ வித்‌,யாந்‌ மாமிநந்து மஹேஸ்வரம்‌ 

[ப்ரக்ருதியை, ஆச்சரியமான ஸ்ருஷ்டிக்கு ஹேதுவா 

யிருப்பதால்‌ மாயை என்றும்‌, அந்த மாயையைத்‌ தூண்டு 

பவனை மஹேச்வரனென்றும்‌ அறியக்கடவன்‌.] 


8. ஸ்ருதி. 10. தைத்‌-யஜுஸ்ஸம்ஹிதை 41-42, 
32, ங்வேதாங்வதரம்‌ 4-10. 
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13. இந்த்‌,ரோ மாயாபி,: புரம்‌ பதே 
[பரமைச்வர்யத்தை உடைத்தாயிருப்பதால்‌ இந்த்ரன்‌ 
எனப்ப ஈத்மா பரக்ருதியாகிற மாயையினால்‌ பல 
உருவங்களுடன்‌ ஸஞ்சரிக்கிறான்‌.] 


14. தை,வீ ஹ்யேஷா சூரணமயி மம மாயா துடிரத்யயா | 
மாமேவ யே ப்ரபத்வந்தே மாயாமேதாம்‌ தரந்தி தே॥। 
[தேவனாகிற என்னால்‌ நிர்மிக்கப்பட்டதும்‌, முக்குணங்களை 
உடையதுமான இந்த என்னுடைய மாயை. தாண்ட 
அரிதானது. என்னையே எவர்கள்‌ ஈரணமடைகிறார்களோ 

அவர்கள்‌ இந்த மாயையைத்‌ தாண்டுகிறார்கள்‌.] 


15. ஸ்தோ, ப்ர. (131). 

16. உட (22. 

1. உடனே. 

18. ப்ரமாணத்திற்கு மூலத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. 

[மைத்ரேயரே! *ப.குவான்‌? என்னும்‌ ஸப்‌,தம்‌, ஸர்வகார 
ணங்களுக்கும்‌ காரணபூ,தனான ஸர்வேச்வரன்‌ விஷயத்தில்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. '(ப்ரக்ருதியை)கார்பதஸையை அடை 
யச்‌ செய்பவன்‌”, “ஸ்வாமி” என்னும்‌ இரண்டு அர்த்த,ங்களு 
டன்‌ கூடியது ப,காரம்‌; முனிவரே! அப்படியே “ரக்ஷிப்பவன்‌ 
ஸம்ஹரிப்பவன்‌, ஸ்ருஷ்டிப்பவன்‌” என்பது கூகாரத்தின்‌ 
அர்த்தம்‌. ஸம்பூர்ணமான ஐஸ்வர்யம்‌, வீர்யம்‌, யஸ்‌, 
செல்வம்‌, ஜ்ஞானம்‌, வைராஷ்யம்‌ என்னும்‌ இந்த ஆறு 
குணங்களுக்கும்‌ ப.க என்னும்‌ பதம்‌ வாசகமாயிருக்கிற து. 
பூதங்களை ஸரீரமாகக்கொண்டவனும்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
ஆத்மாவாயிருப்பவனுமான அவனிடத்தில்‌ பூ,தங்கள்‌ வஸிக்‌ 
கின்றன. அவனும்‌ எல்லா பூ,தங்களிலும்‌ வஸிக்கிறான்‌. 
ஆகையால்‌ அழிவற்றவனான பகவான்‌ வகாரத்துக்கு 
உ ரவகையலி வது அன்டி வவியல்‌, இன்பப்‌ லகம்‌ ததத டப பதட்ட 
18. ப்‌. ருஹ 45:19, : 34, கீதை 7-14, 18, விப, 6-5-72...78. 
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அர்த்தஹமாகிறான்‌. கீழானவையான முக்குணங்கள்‌ முதலிய 
வற்றுடன்‌ சேராத “ஜ்ஞானம்‌” ஸக்தி, பலம்‌, ஐச்வர்யம்‌, 
வீர்யம்‌, தேஜஸ்‌” என்னும்‌ எல்லா குணங்களும்‌, “பகவாந்‌” 
என்னும்‌ ஸப்‌,த,த்தினால்‌ சொல்லப்ப்டுகின்‌ றன. மைத்ரே 
யரே; இம்மாதிரியாக ப.க,வான்‌ என்னும்‌ இந்த மஹா 
ஸப்,தம்‌ பரப்ரஹ்மமான வாஸுதேவனுக்கே உரித்தான து. 
வேறொருவரையும்‌ குறிக்காது. “பூஜிக்கத்தக்க பொருளைக்‌ 
குறிப்பது” என்னும்‌ பரிபாஷையுடன்‌ கூடிய இந்த மப்‌,தழம்‌ 
அவன்‌ விஷயத்தில்‌ ஒளபசாரிகமாகச்‌ சொல்லப்படுவ 
தில்லை. மற்ற விஷயங்களில்‌ ஒளபசாரிகமாக "(அமுக்‌,ய 
மாக) சொல்லப்படுகிறது. 


19. இதி விவித,மஜஸ்ய யஸ்ய ரூபம்‌ 
ப்ரக்ருஇபராத்மமயம்‌ ஸநாதநஸ்ய | 
ப்ரதிறது ப,கவாநமேஷபும்ஸாம்‌ 
ஹரிரபஜந்மஜராதிகாம்‌ ஸ ஸித்‌,இம்‌ ॥ 
[பிறப்பற்றவனும்‌, பழைமையானவனுமான எந்த விஷ்ணு 
வுக்குப்‌ பலவிதமான ப்ரக்ருதியென்ன, (அதைக்காட்டிலும்‌ 
மேலான) திவ்யமங்களவிக்ரஹமென்ன, ஆத்மஸ்வரூப 
மென்ன, இவை இம்மாதிரியாக ஸரீரங்களாயிருக்‌ 
கின்றனவோ, அந்த ப,க,வான்‌ ஹரி எல்லா மனிதர்‌ 
களுக்கும்‌, பிறப்பு, மூப்பு முதலியவைகளைப்‌ போக்கடிக்கும்‌ 
மோக்ஷஸித்‌,தி,யை,  அருளுவானாக.] 
20. மஹத்யாபதி, ஸம்ப்ராப்தே ஸ்மர்த்தவ்யோ ப,க,வாந்‌ ஹரி: 
[பேராபத்து வந்த காலத்தில்‌ ப,கூவானான ஹரி நினைக்கத்‌ 
தகுந்தவன்‌.] 


21. அநியோஜ்யோ$ப்ரமேயஸ்ச யஸ்து காமராீரத்‌ ருத்‌ ! 
மோத,தே ப,க;வாந்‌ பூ,தைர்‌ பால: க்ரீடருகைரிவ ॥ 


19. வி.ப. 6-8-64, 21. பாரதம்‌, ஸபாபர்வம்‌ 40-79. 
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[ஏவப்படாதவனும்‌, அறியமுடியா தவனும்‌, இஷ்டப்பட்ட 
உருவங்களை  த,ரிப்பவனுமான பகவான்‌, சிறுவன்‌ 
வீளையாட்டுக்கருவிகளுடன்‌ விளையாடுவதுபோல்‌ பூ,தங்க 
ளுடன்‌ விளையாடி. ஸந்தோஷிக்கிறான்‌.] 


22. அநந்தா வை வேதா: 
[வேதங்கள்‌ அளவற்றவை.] 


23. ஸ்தோ. ப்ர. (5). 
24. (139). 
25, ஸமஸ்தகல்யாணகுணாத்மகோ5ஸென 
ஸ்வறக்திலேஸோத்,த்‌,ருதபூ,தஸர்க்க;: | 
இச்சரக்‌,ருஹீதாபி, மதோருதே,ஹஸ்‌ 
ஸம்ஸாதி,தா$மேஷலஜக,த்‌,தி,தோ5ஸெள ॥ 
[இந்த ப,க,வான்‌ ஸகலகல்யாணகுணங்களையும்‌ இயற்கை 
யாகவே உடையவன்‌; தன்னுடைய ஸக்தியில்‌ ஒரு சிறிய 
பகுதியினாலேயே த,ரிக்கப்பட்ட பூதங்களை உடையவன்‌; 
இச்சைஃயினாலேயே எடுக்கப்பட்டவையும்‌, இஷ்டமானவையு 
மான பல தே,ஷஹங்களை உடையவன்‌; இவன்‌ எல்லா 
ஜகத்துக்கும்‌ நன்மையைச்‌ செய்பவன்‌.] 
26. மநஸைவ ஐக;த்ஸ்ருஷ்டிம்‌ ஸம்ஹாரஞ்ச கரோதி ய: | 
'தஸ்யாரிபக்ஷ்க்ஷ்பணே கீயாநுத்வமவிஸ்தர: || 
[எவனொருவன்‌ மனத்தினாலேயே உலகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி 
யையும்‌, ஸம்ஹாரத்தையும்‌ செய்கிறானோ; அவனுக்கு 
எதிரிகளை நிரஸிப்பதில்‌ என்ன பெருமுயற்சி வேண்டும்‌?] 


27. ஜி. ப்ர. (67). 
28. ஏகோ ஹ வை நாராயண ஆஸீத்‌ | ந ப்ரஹ்மா நேறாந:। 
நேமே த்‌,யாவா ப்ருதி,வீ। ... ஸ ஏகா8 ந ரமேத || 


22. தைத்‌. ப்ராஹ்‌, காட. 1:16. 25. வி-பு 6-5-86, 
26, விஃபு 5-22-15. 28, மஹோபனிஷத்‌. 
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(நாராயணன்‌ ஒருவனே இருந்தான்‌; பிரமனுமில்லை சிவனு 
மில்லை; இந்த ஆகாஸமும்‌, பூ,மியுமில்லை...௮வன்‌ ஒருவனா 
யிருந்து ஆநந்த,த்தை அடையவில்லை.] 


29. ஏஷ ஸர்வபூ,தாந்தராத்மா$பஹதபாப்மா இ,வ்யோ 

தே,வ ஏகோ ' நாராயண: 
[இவன்‌ ஸர்வபூதங்களுக்கும்‌ அந்தர்யாமியாயிருப்பவனும்‌, 
தோஷமற்றவனும்‌, ஸ்ரீவைகுண்டத்தில்‌ வஸிப்பவனும்‌, 
தேவனுமான நாராயணன்‌ ஒருவனே.] 


30. ஸ்தோத்ரரத்நம்‌-44. 
31. இதி ப்ரஸாத,யாமாஸுஸ்‌ தே ஸுராஸ்‌ தமதேக்ஷஜம்‌ | 
பூ,தார்த்த,வ்யாஹ்ருதிஸ்‌ ஸா ஹி நஸ்துதி: பரமேஷ்டி,ந:। 
[அந்த தேவர்கள்‌ இந்திரியங்களால்‌ அறியமுடியா தவனான 
அந்த எம்பெருமானை இம்மாதிரி உகப்பித்தார்கள்‌. பரம 
பத,த்தில்‌ வாழ்பவனான அவன்‌ விஷயத்தில்‌ அது உண்மை 
யான விஷயத்தைச்‌ சொல்லுவதேயன்றோ; (இல்லாத 
விஷயத்தை ஏறிட்டுச்‌ சொல்லும்‌) ஸ்தோத்ரமல்லவே.] 


32. ஜி. ப்ர. (34). 

33. ப்ருதி,வ்யப்ஸு ப்ரலீயதே | ஆபஸ்தேஜஷி லீயந்தே | 
தேஜோ வாயெள லீயதே। வாயுராகாமே லீயதே 
ஆகாமமவ்யக்தே லீயதே। அவ்யக்தமக்ஷரே லீயதே। 
அக்ஷரம்‌ தமஹி லீயதே। தம: பரே தே,வ ஏ& பவதி ॥ 

[பூமி ஜலத்தில்‌ ஒடுங்குகிறது; ஜலம்‌ அக்னியில்‌ லயிக்‌ 

கிறது; அக்னி வாயுவில்‌ லயிக்கிறது; வாயு ஆகாசத்‌ 

தில்‌ ஒடுங்குகிறது; ஆகாசம்‌ அவ்யக்தத்தில்‌ ஒடுங்குகிறது; 
அவ்யக்தம்‌ அக்ஷரத்தில்‌ லயிக்கிறது; அக்ஷரம்‌ தமஸ்ஸில்‌ 
லயிக்கிறது; தமஸ்‌ பரதெய்வத்திடம்‌ ஒன்றாகிறது.] 


29, ஸுஃபாலோபனிஷத்‌..7, 91. ரகுவம்சம்‌ 10-33. 
99. ஸுபாலோபனிஷத்‌-3. 
ஓ. 14 
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34, ஆநீதவாதம்‌ ஸ்வத,யா ததேஃகம்‌ | 

தஸ்மாத்‌;த,ந்யம்‌ ந பர: இஞ்சநாஸ | 
[பஞ்சபூதங்களற்றதான அந்தப்‌ பரவஸ்து ஒன்றே ஸ்வ 
தாசப்தத்தினால்‌ சொல்லப்படும்‌ பிராட்டியுடன்‌ இருந்தது. 
அதைக்காட்டிலும்‌ வேறுபட்டது மற்ற எதுவுமில்லை.] 


35. தத்‌;தே,த,ம்‌ தர்ஹ்யவ்யாக்ருதமாஹீத்‌ | 
தந்நாமரூபாப்‌,யாம்‌ வ்யாக்ரியத | 

[இவ்வுலகம்‌ ஸ்ருஷ்டிக்குமுன்‌ நாமரூபங்களற்றதான 

ப்ரக்ருதியை றரீரமாக உடைய ப்ரஹ்மமாயிருந்தது. அது 

காமரூபங்களை உடையதாயிற்று.] 


36. ஆஷீது,த,ம்‌ தமோபூ,தமப்ரஜ்ஞாதமலக்ஷணம்‌ | 
அப்ரதர்க்யமவிஜ்ஞேயம்‌ ப்ரஸுப்தமிவ ஸர்வத: ॥| 
[இவ்வுலகம்‌ தமஸ்ஸில்‌ ஒடுங்கின தாகவும்‌, ப்ர த்யக்ஷ்ல்லாத 
தாகவும்‌, அனுமானத்தாலும்‌ அறியமுடியாததாகவும்‌, 
ஸப்‌,த, ரூபமான தர்க்கத்தாலும்‌ அறியமுடியாததாகவும்‌, 
வேறு. எதனாலும்‌ அறியமுடியா தாகவும்‌, எப்புறத்திலும்‌ 
தூங்குவதைப்போல்‌ சேஷ்டையற்றதாயும்‌ இருந்தது.] 


37. நாராயணாத்‌ ப்ரஹ்மா ஜாயதே। 

நாராயணாத்‌ ருத்ரோ ஜாயதே | 
[நாராயணனிடமிருந்து பிரமன்‌ உண்டாகிறான்‌. நாராயண 
னிடமிருந்து ருத்ரன்‌ உண்டாகிறான்‌.] 


38. ஸ்தோ. ப்ர. (115). 
39, ஜி.ப்ர. (78). 
40. வேத;ஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌ 
ஆதி,த்யவர்ணம்‌ தமஸஸ்து பாரே | 
ஸர்வாணி ரூபாணி விசித்ய இர: 
நாமாநி க்ருத்வா 5பி,வத,ந்‌ யதளஸ்தே ॥ 
94. ஸ்ருதி 85, ப்ருஹதாரண்யகம்‌ 9-4.7. 36. மநு 1.5, 
87. தாராயணோபநிஷத்‌. 40. புருஷஸூக்தம்‌-16, 


. 


/ ! 
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ஆ, ட 
[ஸர்வஜ்ஞரான எந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ எல்லா சரீரங்களையும்‌ 


உண்டுபண்ணி, பெயர்களைக்‌ கொடுத்து, அவைகளை 
உச்சரித்துக்கொண்டிருக்கிருரோ, ஸ9ர் யன்‌ போன்ற 
வர்ணத்தை உடையவரும்‌, ப்ரக்ருதிமண்டலத்திற்கு அப்‌ 
பாலிருப்பவரும்‌, ( எல்லாவிதத்திலும்‌ ) பெரியவருமான 
இந்தப்புருஷனை, (வேதபுருஷனாகிய) ,௩ான்‌ அறிகிறேன்‌.] 


41, ஸர்வே நிமேஷா ஐஜ்ஞிரே வித்‌,யுத: புருஷாத,தி, | 
[மின்னலைப்போன்ற உருவையுடைய புருஷனிடமிருந்து 
எல்லா நிமிஷங்களும்‌ உண்டாயின.] 


42, ப்ரமாணத்திற்கு மூலத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. 

[பிறகு, தன்னிச்சையாலே சரீரபரிக்ரஹம்‌ செய்த பகவான்‌, 
அவ்யக்தமான ப்ரக்ருதியில்‌ (ஸ்தூ,லரூபமான ) மஹா 
பூதங்கள்‌ முதலியவற்றை வெளிப்படுத்திக்கொண்டு, 
தடையற்ற பலத்தையுடையவனாவும்‌, ப்ரக்ருதியைத்‌ 
தூண்டுபவனாகவும்‌ தோன்றினான்‌. (அந்த பகவான்‌ ) 
ஆதியில்‌ தண்ணீரை ஸ்ருஷ்டித்தான்‌; அதில்‌ தன்‌ சக்தி 
ரூபமான வீர்யத்தை விதைத்தான்‌; அந்த வீர்யத்திலிருந்து 
ஸ்வர்ணமயமான தும்‌ ஸூர்யனைப்போன்‌ ற ஒளியையுடை 
யதுமான அண்டம்‌ உண்டாயிற்று; ஸர்வலோகத்திற்கும்‌ 
பிதாமஹனான பிரமன்‌ அதில்‌ தானாக உண்டானான்‌.] 


43. உல்லாஸபல்லவிதபாலிதஸப்தலோ£ 
நிர்வாஹகோர&தநேமகடாக்ஷலீலாம்‌ | 
ஸ்ரீரங்க,ஹர்ம்யதலமங்க,ள,பரேகரம்‌ 
ஸ்ரீரங்க. ராஜமஹிஷீம்‌ ஸ்ரியமாஸ்ரயாம: ॥| 
[உல்லாஸமாகத்‌ தளிர்விடுவதும்‌, ரக்ஷிக்கப்படும்‌ ஏழுல 
கங்களுடைய நிர்வாஹத்தினாலே மொட்டுவிடுவதுமான 
அர்த்த, கடாக்ஷலீலையை உடையவளும்‌, திருவரங்கம்‌ பெரிய 
கோயிலுக்கு ( ஒரு) மங்களதீபக்கொழுந்துபோல்‌ இருப்‌ , 


41, தை-நாரா-8. 42, மதுஸ்ம்ருதி 1-6, 8, 9. 48, ஸ்ரீகுண 2. 
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பவளும்‌, ஸ்ரீரங்ககாதனுடைய திவ்யமஹிஷியானவளுமான ' 
ஸ்ரீதேவியை ஆச்ரயிக்கிறோம்‌.] 


44, ஆவாப்‌,யாம்‌ கர்மாணி கர்த்தவ்யாநி | 
ப்ரஜாங்சோத்பாத,யிதவ்யா: | 

[ஈம்மிருவராலும்‌ காரியங்கள்‌ செய்யப்படவேண்டும்‌; 

பிரஜைகளும்‌, ஸ்ருஷ்டிக்கப்படவேண்டும்‌.] 


45. ஸ்தோ. ப்ர. (245). 

46, » (135). 

47. மத்ஸ்ய: கமலலோசந: 

[தாமரைபோன்‌ ற கண்ணையுடைய மத்ஸ்யமூர்த்தி.] 


48. ஸ்தோ, ப்ர. (136). 
49. ஊநஷோட,றவர்ஷோ மே ராமோ ராஜீவலோசந: | 

ந யுத்‌ த,யோக்‌,யதாமஸ்ய பஸ்யாமி ஸஹ ராக்ஷஸை: || 
[தாமரை போன்ற கண்ணையுடையவனான என்னுடைய 
ராமன்‌ பதினாறுக்கும்‌ குறைந்த வயதையுடையவன்‌. 
இவனிடம்‌ ராக்ஷ்ஸர்களுடன்‌ யுத்தம்‌ செய்ய யோக்ய 
தையைக்‌ காணவில்லை.] 


50, க்ருஷ்ண: கமலலோசந: 
[தாமரைபோன்‌ ற கண்ணையுடைய க்ருஷ்ணன்‌.] 


51. அஸ்யா தேஃவ்யா மநஸ்தஸ்மிந்‌ தஸ்ய சாஸ்யாம்‌ 

ப்ரதிஷ்டி,தம்‌ | 
தேநேயம்‌ ஸ ௪ தர்மாத்மா முஹூர்த்தமபி ஜீவது || 

[இந்த ஸீதாதேவியினுடைய மனம்‌ அந்த ராமபிரானிடமும்‌ 

அவருடைய மனம்‌ இந்த தேவியிடமும்‌ லயித்திருக்கிறது. 

அதனாலேயே இவளும்‌, தர்மாத்மாவான அவரும்‌ சிறிது 

காலமாவது ஜீவித்திருக்கிறார்கள்‌.] 

52. ந ௪ புநராவர்த்ததே। ந ௪ புநராவர்த்ததே | 

49, ராஃபர 20-2. 51. ரச-ஸு 15-52, 
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[(இந்த மூக்தாத்மா) மறுபடியும்‌ திரும்பி வருவதில்லை ; 

மறுபடியும்‌ திரும்பி வருவதில்லை.] 


53. ஸ்தோ. ப்ர. (113). 

54. அமுநாயா$பிபாஸே ச மோகமோஹெள ராம்ருத | 
ஷடூர்மிபிர்‌ விராத்‌, தா 

[பசி, தாகம்‌, சோகம்‌, மோஹம்‌, கிழத்தனம்‌, மரணம்‌ 

என்னும்‌ ஆறு ஊர்மிகளற்றது.] 

55. அபச்ஷயவிநாஸளாப்‌,யாம்‌ பரிணாமர்த்‌,தி,ஜந்மபி,: | > 
வர்ஜித: ஸாக்யதே வக்தும்‌ யஸ்‌ ஸத;$ஸ்‌ததி கேவலம்‌ || 

[குறைவு படுதல்‌, காசமடைதல்‌, மாறுபாடடைதல்‌, 

வளருதல்‌, பிறத்தல்‌, இவைகள ற்றவனாகவும்‌, எப்போதும்‌ 

“இருக்கிறான்‌” என்றே சொல்லப்படுபவனுமாயிருப்பவன்‌ 

பகவான்‌.] 


56. ஜ்ஞாநாநந்த,மயம்‌ யஸ்ய ஸ்வரூபம்‌ பரமாத்மந: 
[எந்தப்‌ பரமாத்மாவினுடைய ஸ்வரூபம்‌ ஜ்ஞாநாநந்த,மயமா 
யிருக்கிறதோ...] 


57. அங்கு,லஸ்யாஷ்டபாகேரா$பி ந ஸோ$ஸ்தி முநிஸத்தம | 
ந ஸந்தி ப்ராணிநோ யத்ர கர்மப;ந்த,நிபந்த நா: ॥ 
[முனிச்ரேஷ்ட,ரே! கர்மப,ந்த,த்தைக்‌ காரணமாகக்கொண்ட 
பிராணிகள்‌ இல்லாததான அங்குலத்தில்‌ எட்டில்‌ ஒரு 

பாகமும்‌ கிடையா து.] 
58, யஸ்யாத்மா ஸரீரம்‌। யஸ்ய ப்ருஇ,வீ மரீரம்‌ 
[எவனுக்கு ஆத்மா மரீரமோ, எவனுக்கு பூ,மி சரீரமோ...] 


59. ந தத்ஸமங்சாப்‌யதிகங்ச த்‌,ருங்யதே 

[அந்தப்‌ புருஷனுக்கு ஸமமாகவும்‌, மேலானவனாகவும்‌ ஒரு 
வரும்‌ காணப்படவில்லை.] 

59. சாந்‌ 9:15-1. 54, ஸ்ருதி, 55, விபு. 18.11. 

57. விஃபு 9-7-4. 58. ப்ருஹ:5-7. 59. ங்வே 6. 
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60. ஜி. ப்ர. (69). 
61, ப்ரத்யஸ்தமிதபே, தம்‌ யத்‌ ஸத்தாமாத்ரமகேரசரம்‌ | 
வசஸாமாத்மஸம்வேத்‌,யம்‌ தத்‌ ஜ்ஞாநம்‌ 
ப்‌, ரஹ்மஸம்ஜ்ஞிதம்‌ ॥ 

[(ஜாதி முதலிய) பேதமற்றதும்‌, விகாரமற்றதும்‌, வாக்கு 
களுக்கு எட்டாததும்‌, ஸ்வயம்ப்ரகாறமும்‌, ஜ்ஞானஸ்வ 
ரூபமான அது ப்ரஹ்மமென்று சொல்லப்படுகிறது.] 
62. ப்‌, ருஹத்வாத்‌ ப்‌,ரும்ஹணத்வாச்ச ப்‌, ரஹ்ம இத்யபி,3,மதே 
[பெரிதாயிருப்பதாலும்‌, (பிறரைப்‌) பெரிதாகச்செய்வ 
தாலும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்று சொல்லய்படுகிறது.] 
63. அரூபி ஹி ஐநார்தரு: 
[ஜகார்த்தனன்‌ ரூபமற்றவனன்றோ.] 
64. ஜிதந்தே ஸ்தோத்ரம்‌-5. 
65. ஸ்தோ. ப்ர, (134). 
66. த்‌,யேயஸ்‌ ஸதா ஸவித்ருமண்ட,லமத்‌,யவர்த்த 

நாராயணஸ்‌ ஸரஷஹிஜாஸநஸந்நிவிஷ்ட: | 

கேயூரவாந்‌ மகரகுண்ட,லவாந்‌ 8ரீடீ 

ஹாரீ ஹிரண்மயவபுர்த்‌,ருதமங்க,சக்ர: || ' 
[ஸூர்யமண்டலத்தின்‌ ஈடுவிலிருப்பவனும்‌, கமலாஸனத்‌ 
தில்‌ வீற்றிருப்பவனும்‌, தோள்வளை, மகரகுண்ட,லம்‌, கிரீடம்‌, 
ஹாரம்‌, இவைகளை உடையவனும்‌, ஸுவர்ணமயமான 
றாரீரத்தை உடையவனும்‌, மங்க,சக்ரங்களை த.ரித்தவனு 
மான நாராயணன்‌ எப்போதும்‌ தியானிக்கத்தக்கவன்‌.] 
67. கரீடகெளஸ்துப,த,ரம்‌ மித்ராணாமப,யப்ரத,ம்‌ | 
[கிரீடத்தையும்‌, கெளஸ்துப,த்தையும்‌ த,ரிப்பவனும்‌, 
(தன்னை) அ௮ண்டினவர்களுக்கு அப,யமளிப்பவனுமான 
(எம்பெருமானை).] 
68. ஸ்தோ. ப்ர. (80) 
ஸ்தோ--48 61.வி.பு6-7.58. 62.வி-பு2-3-22. 66. தரரஸிம்ஹபுரரணம்‌. 
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69. ஏஷ நாராயண: ஸ்ரீமாந்‌ .க்ஷீரார்ணவநிகேதந: | ்‌ 
நாகவர்யங்கமுத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாக,தோ மது,ராம்‌ புரீம்‌॥ 
[பாற்கடலில்‌ பள்ளிகொண்டவனான இந்த ஸ்ரீமக்காரா 
யணனே பைக்காகப்பாயை விட்டு மதுராபுரிக்கு வந்தி 

ருக்கிறான்‌.] 

£70, ஸ்தோ. ப்ர. (187). 

71. ஜி. ப்ர. (21). 

72. ரச்ஷார்த்த,ம்‌ ஸர்வபூ,தாநாம்‌ விஷ்ணுத்வமுபஜக்‌,மிவாந்‌ 
[எல்லா ஜீவராமிகளையும்‌ ரக்ஷிப்பதற்காக, விஷ்ணுவா 
யிருக்கும்‌ தன்மையை அ௮டைந்தான்‌.] 

73. ராக,வத்வேடப,வத்‌ ஷீதா ருக்மிணீ க்ருஷ்ணஜந்மநி | 
அந்யேஷு சாவதாரேஷு விஷ்ணோரேஷா$நபாயிநீ ॥ 
[இந்தப்‌ பிராட்டி, (பகவான்‌) ராமனாய்‌ அவதரித்தபோ து 
ஸீதையானாள்‌; . க்ருஷ்ணனாய்ப்‌ பிறந்தபோது ருக்மிணி 
யானாள்‌. விஷ்ணுவுடைய மற்ற அவதாரங்களிலும்‌ இவள்‌ 

(அவனைவிட்டு) அகலகில்லாதவளாயிருக்கிறாள்‌.] 

74.” ஸ்‌இ,தயா பார்ஸ்வதஸ்சாபி வாலவ்யஜநஹஸ்தமா | 
உபேதம்‌ ஷீதயா பூ,யஸ்‌ சத்யா றறிநம்‌ யதா | 
[சித்ராநக்ஷத்ரத்துடன்‌ கூடிய சந்திரனைப்போல்‌, சாமரத்‌ 
தைக்‌ கையில்கொண்டு அருகிலிருப்பவளான ஸீதையுடன்‌ 

கூடியவனான ராமனை.] 
75. தம்‌ த்ருஷ்ட்வா மத்ருஹந்தாரம்‌ மஹர்ஷீணாம்‌ 
ஸுகராவஹம்‌ | 

ப,பூ,வ ஹ்ருஷ்டா வைதேஹி பர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே ॥ 
[சத்துருக்களை அழித்தவனும்‌, மஹர்ஷிகளுக்கு ஸகூத்தை 
அளித்தவனுமான கணவனைப்‌ பார்த்து வைதேஹி உள 
ளானாள்‌;ஸந்தோஷமுமடைந்தாள்‌. பூர்த்தாவான ஸ்ரீராமனை 
ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொண்டாள்‌.] 

சது:ஸ்லோ& வ்யாக்டியாஈ ப்ரமாணத்திரட்டு முற்றிற்று. 

69. ஹரிவம்மம்‌ 113-62. 72. ரா-உத்‌ 89-18; 104-9. 
73. விபு, 1-9-144, 74, ராஅ. 16-10. 75. ரா-ஆ, 80-40. 
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௮ 
அகாரேணோ 
அரந்தாவை 


அஸ்யாதேவ்யா 


இச்சக்ருஹீதா 
இந்த்‌,ரோமாயாபி,: 
உ 


உபேதம்ஸீதயா 
உல்லாஸபல்லவித 


ஏ 
ஏகோஹவை 
ஏஷகாராயண: 
ஏஷஸர்வ 

க 
க்ருஷ்ண:கமல 
கிரீடகெளஸ்துப, 


ம டத 
தத;தே,கும்‌ 
தமத ருஷ்ட்வா 


தவாவிமெள 
தி/வ்யோதேவ 
தை,வீஹ்யேஷா 

ட! 
த்‌மயயஸ்ஸதரா 
௩சபுஈரா 
ஈதத்ஸம: 
ஈாராயணாத்‌ 

ப 


_ப்௬ுதி,வ்யப்ஸு 
ப்ரத்யஸ்தமித 


ப்ரருஹத்த்வாத்‌ 
ப,க,வந்காராயணா 
பகவாந்பூதை: 
பர்த்தாரம்‌ 
பூதாரத்தவயா 


போகோபோத்‌,தாத 
ம 


மத்ஸ்ய:கமல 

ம௩ஸைவ 

மாயாந்து 

மைத்ரேயப,கு,வச்‌ 
ய 


யத்ப்‌ரூபங்கா: 
யஸ்யாத்மா 

ர 
ராக,வத்வே 
ராக,வோகர்ஹதி 
ராமோராஜீவ 

வ 
வசஸாமாத்ம 
விஷ்ணுத்வ 

vo 
ஸ்ரீவல்லப, 


ஸ்மர்த்தவ்யோ 
ஸ்வமக்திலேமோ 
ஸமஸ்தகல்யாண 
ஸம்ப,வாமியுகே, 
ஸர்வாணிரூபாணி 
ஸர்வேநிமேஷா 
ஸுபர்ணோக5ஸி 

ள்‌ ௪ ஞ்ச) 
ஜ்ஞ்ாகா௩ந்த, 


ப்ரதிலு துப, கவா்‌ 


அக 


